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1.  ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА И ЕГО КОМПОНЕНТОВ 

Энергетический сектор был ключевым фактором, стимулировавшим экономический рост в 
Центральной Азии в течение многих лет после обретения независимости от Советского Союза, и 
будет продолжать играть ключевую роль по мере того, как регион стремится перейти к более 
чистому, экологичному и инклюзивному экономическому росту. Места проведения 
предлагаемых мероприятий по созданию надежной региональной электросети будут 
находиться в 4 странах Центральной Азии, таких как Кыргызская Республика, Республика 
Казахстан, Республика Таджикистан, Республика Узбекистан. Предлагаемый проект 
«Региональный рынок электроэнергии, взаимосвязь и торговля» (REMIT) MPA1 структурирован 
таким образом, чтобы отразить эволюцию от ограниченной двусторонней торговли сегодня до 
полноценного регионального рынка электроэнергии в Центральной Азии в 3 этапа/компонента. 
Большинство мероприятий на этом этапе направлены на 
строительство/расширение/модернизацию/цифровизацию существующей передающей сети, 
включая внутреннюю сеть, для чего в настоящее время проводятся технико-экономические 
обоснования.  

Всемирный банк согласился финансировать инвестиции в критически важную инфраструктуру, 
необходимую для улучшения технических и эксплуатационных характеристик региональной 
электросети в Узбекистане. Всемирный банк будет поддерживать акционерное общество 
«Национальные электрические сети Узбекистана» (НЭСУ) в реализации проекта.  

Проект REMIT будет способствовать расширению торговли электроэнергией и обеспечит 
переход к чистой энергии в Центральной Азии. Предлагаемый подход MPA для проекта 
разработан таким образом, чтобы всесторонне поддерживать развитие и расширение 
регионального рынка электроэнергии.  
 
Проект начинается с этапа MPA1, который направлен на (i) создание и ввод в эксплуатацию 
экспериментального дневного рынка электроэнергии для торговли энергией на основе 
двустороннего соглашения о покупке электроэнергии (PPA); (ii) определенное количество 
важных инвестиций в развитие торговли; и (iii) первоначальный набор мер по наращиванию 
потенциала для создания благоприятных условий для торговли. Цель первого этапа — внедрить 
принципы рыночного сотрудничества в региональное сотрудничество в Центральной Азии и 
укрепить доверие в торговле электроэнергией между странами. 
 
Предлагаемый проект (MPA1) состоит из следующих трех компонентов:  
(i) Компонент 1: Пилотный региональный рынок электроэнергии;  
(ii) Компонент 2: Улучшение и цифровизация региональной взаимосвязанности; и  
(iii) Компонент 3: Улучшение благоприятных условий и институционального потенциала. 

 

1.1. Цель Процедуры управления трудовыми ресурсами (ПУТР/LMP) 

 

Данный проект учитывает экологические и социальные аспекты в соответствии с Экологической 

 
1 Многофазный программный подход (МПА) позволяет странам структурировать долгосрочные, 
крупномасштабные или сложные проекты, разбивая их на множество более мелких, взаимосвязанных 
областей работы (или этапов) в рамках одной программы. Разделяя один кредит на этапы, клиенты Банка 
могут более точно выбирать кредиты для удовлетворения своих финансовых потребностей. Это позволяет 
более эффективно использовать финансовые ресурсы как для Банка, так и для клиентов. Такой «адаптивный 
подход» также увеличивает потенциал привлечения других источников финансирования для поддержки 
целей в области развития. 
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и социальной концепцией Всемирного банка. Один из стандартов – ЭСС2 – касается труда и 

условий труда и предполагает, что заемщики разработают процедуры управления трудом 

(ПУТР/LMP). ПУТР определяет основные требования к труду и риски, связанные с проектом, и 

помогает заемщику определить ресурсы, необходимые для устранения рисков и воздействия 

на труд. ПУТР/LMP является живым документом, который инициируется на ранней стадии 

подготовки проекта и пересматривается и обновляется на протяжении всего периода 

разработки и реализации проекта. Соответственно, в этом документе подробно описываются 

типы работников, которые могут быть задействованы в проекте, и порядок управления ими. 

ПУТР/LMP охватывает НЭСУ и трудоустройство работников подрядчиков/субподрядчиков на 

каждом из объектов проекта. 

ПУТР/LMP будет обновляться на основании решений, принятых НЭСУ, и любые новые 

требования, обновленные в ПУТР/LMP, будут доведены до сведения персонала проекта, 

подрядчиков и поставщиков. 

2. ОБЗОР ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТРУДОВЫХ РЕСУРСОВ В ПРОЕКТЕ 

 
2.1. Типы работников 

Стандарт Всемирного банка ЭСС2 подразделяет работников на четыре различных типа: 
работники, непосредственно задействованные в проекте, контрактные работники, работники, 
занятые на общественных работах, и работники основных поставщиков. В этом разделе 
приводится краткая информация о том, какие из типов работников будет включены в Проект, с 
учетом его специфики. 

Таблица 1: Типы работников 
Тип работников Определение ЭСС2 

Всемирного банка 
Состояние Проекта Имеет 

отношение к 
Проекту 
(да/нет) 

Работники, 
непосредственно 
задействованные в 
Проекте 

Лица, нанятые или 
привлекаемые 
непосредственно 
Заемщиком для 
выполнения 
конкретной работы, 
связанной с Проектом 

Для реализации Проекта НЭСУ 
наймет РМС, небольшое количество 
сотрудников РМС будут считаться 
работниками, непосредственно 
задействованными в Проекте. 
Работники НЭСУ, непосредственно 
задействованные в проекте, будут 
участвовать в мониторинге 
деятельности ГУП и реализации всего 
Проекта в целом. 

Да 

Контрактные 
работники 

Люди, нанятые или 
привлекаемые через 
третьих лиц для 
выполнения работ, 
связанных с основными 
функциями Проекта, 
независимо от 
местонахождения 

Ожидается, что будут привлечены две 
широкие категории контрактных 
работников. 

• Поставщики консультационных 
услуг, которые будут оказывать 
поддержку НЭСУ. 

• НЭСУ заключит контракты с 
строительными подрядчиками для 
проведения строительных работ на 
подпроектах (на каждом 
подходящем объекте). 

Да 
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Работники, 
занятые на 
общественных 
работах 

Люди, нанятые или 
привлеченные для 
выполнения 
общественных работ – 
актуально в тех случаях, 
когда проекты 
разрабатываются и 
осуществляются с 
целью содействия 
развитию 
общественной 
деятельности. 
 

Ожидается, что данный вид рабочей 
силы не потребуется для реализации 
Проекта. 

Нет 

Работники 
основных 
поставщиков 

Люди, нанятые или 
привлеченные 
основными 
поставщиками 
Заемщика, 
поставляющие на 
постоянной основе 
товары или материалы 
непосредственно 
Проекту, для 
выполнения основных 
функций Проекта. 

Ожидается, что данный вид рабочей 
силы не потребуется для реализации 
Проекта. 

Нет 

 
Ожидается, что в этом проекте будут задействованы два различных типа работников: 

работники, непосредственно задействованные в Проекте (сотрудники ГУП и НЭСУУ, по мере 

необходимости) и контрактные работники (большая часть рабочей силы Проекта). 

 

2.2. Количество работников проекта 

Точное количество работников, которые будут заняты в проекте, пока не известно. Ожидается, 

что в проекте будут задействованы непосредственные работники НЭСУ для мониторинга 

проекта, нанятые непосредственные работники для управления проектом из ГУП и по крайней 

мере одна основная группа квалифицированных работников по контракту (примерно 10 

работников в группе), которые будут перемещаться по стране в каждый регион для 

выполнения всех квалифицированных работ. На каждом подходящем объекте может быть 

нанято небольшое количество (примерно 5-10) неквалифицированных работников по 

контракту для выполнения таких задач, как ручной труд.  

В Ферганской области для строительных и реконструкционных работ на подстанции 

«Узбекистанская» – подстанции «Паулган» – подстанции «Фергана» – подстанции «Сокин» 

потребуется привлечь 20–30 работников для прокладки кабелей через сады.  

Ожидается, что общее число работников, которые будут задействованы в рамках проекта, 

составит 70 человек. Точное число работников проекта будет изменено в ходе реализации 

проекта.  

Общее предварительное количество работников, которые будут наняты для реализации 

проекта, составляет 70 человек: 

• НЭСУ – 5 работников команды  

• ГУП – 5 работников команды 

• В Ферганской области строительство новых воздушных линий 220 кВ предполагает 



 

8 
 

привлечение 50 работников проекта (в районах подстанции «Узбекистан» – 

подстанции «Паулган» – подстанции «Фергана» – подстанции «Сокин»; реконструкция 

подстанций «Узбекистан», «Паулган», «Фергана», «Сокин» и «Юлдуз» для 

подключения новых воздушных линий 220 кВ). 

• В Андижанской области на строительстве новых воздушных линий 220 кВ 

предполагаемое количество работников проекта составляет 10 человек (от подстанции 

Юлдуз до подстанции Кристалл (Кыргызстан)).  

Эти цифры основаны на высокоуровневых предположениях и могут быть изменены с учетом 

рисков и воздействий, выявленных в каждом регионе и на каждом объекте, имеющем право 

на участие в программе. 

 

2.3. Характеристики работников проекта 

Учитывая характер рабочей силы, задействованной в проекте (в основном 

полуквалифицированные и некоторые неквалифицированные строительные рабочие), а 

также характер рынка труда в Узбекистане, вероятно, что рабочая сила, особенно 

низкоквалифицированные работники, будет преимущественно мужской. По оценкам, 

женщины будут составлять около 5-10 процентов рабочей силы, и это, вероятно, будут 

технические (инженерные) и/или административные работники, занятые в операционных 

офисах (уборщицы и т. д.). 

Ожидается, что основная группа квалифицированных работников будет из Узбекистана и 

будет перемещаться между районами, где это возможно, неквалифицированная рабочая сила 

будет наниматься на месте. Ожидается, что все работники будут старше 18 лет и в среднем 

будут в возрасте 30-40 лет. 

 

2.4. Сроки потребности в рабочей силе 

Проект был начат в 2025 году и должен быть завершен в 2027 году, то есть примерно через два 

года. 

В течение всего срока реализации проекта будут периодически требоваться услуги 

консультантов. В зависимости от потребности будут необходимы подрядчики для выполнения 

строительных работ. Строительный сезон обычно длится с марта по ноябрь, но может 

варьироваться в зависимости от погодных условий.  ГУП и субподрядчики должны будут 

мобилизовать свою рабочую силу в соответствии с необходимыми работами и сезоном. 

В то же время непосредственные сотрудники ГУП будут работать на полной основе в 

соответствии с национальными стандартами, установленными действующим местным 

законодательством, т. е. 8 часов в рабочий день и т. д. 

Основная группа работников будет размещена в одном регионе и выполнит все работы в этом 

регионе, прежде чем переехать в другой регион. Порядок посещения регионов и сроки 

строительства в настоящее время неизвестны. Этот раздел будет обновлен, когда будут 

подтверждены конкретные сроки реализации проекта. 

 

2.5.  Контрактные работники 

Предполагаемая структура контрактов по проекту, включая количество и типы 
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подрядчиков/субподрядчиков, а также вероятное количество работников, которые будут 

наняты или привлечены каждым подрядчиком/субподрядчиком, в настоящее время 

неизвестна. Эта информация будет обновляться в данном ПУТР/LMP по мере необходимости. 

Хотя в Узбекистане существуют агентства по трудоустройству, маловероятно, что они будут 

использоваться для этого проекта. Если они будут определены как необходимые, этот раздел 

будет обновлен с указанием примерного количества работников, которые, как ожидается, 

будут наняты таким образом. 

 

2.6. Трудовые мигранты 

Основной состав работников, вероятно, будут составлять мигранты, являющиеся гражданами 

Узбекистана, которым потребуется переехать в другие регионы страны для выполнения работ 

в рамках проекта. Не ожидается, что для проекта потребуются международные мигранты. 

 

3. ОЦЕНКА КЛЮЧЕВЫХ ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ ТРУДОВЫХ РИСКОВ 

 
3.1. Деятельность в рамках проекта 

Деятельность по проекту будет осуществляться в Ферганской и Андижанской областях. 

Строительство новой транзитной ВЛ 220 кВ по маршруту подстанция «Кристалл» – подстанция 

«Юлдуз» обеспечит повышение стабильности энергосистемы для потребителей в 

Андижанской области. 

Новый транзит 220 кВ подстанции «Кристалл» – подстанции «Юлдуз» имеет техническую 

возможность передавать энергию, превышающую мощность существующей воздушной линии 

220 кВ. Годовая передача электроэнергии потребителям составит до 1 млрд кВт·ч в 

зависимости от режима работы потребителей и электростанций. Проект направлен на 

повышение надежности электроснабжения потребителей в Андижанской области, включая 

население, с учетом роста будущего спроса (нагрузки), развития социальных объектов, 

промышленности, вводимых в эксплуатацию новых производственных мощностей, а также на 

обеспечение быстрого развития магистральных электрических сетей для создания условий 

развития региона. Срок реализации проекта – 2024-2026 годы. Трасса воздушной линии 

представлена в единственном варианте: большая часть проходит по территории Кыргызстана 

(76,7 км), 53,7 км — по территории Узбекистана. 

Проект включает: 

1. Строительство новой воздушной линии электропередачи 220 кВ между подстанцией 

«Кристалл» и подстанцией «Юлдуз». 

2. Реконструкцию открытого распределительного устройства подстанции «Юлдуз» для 

подключения новых воздушных линий электропередачи 220 кВ. При отсутствии 

трассы под воздушной линией электропередачи 220 кВ обеспечить транзитные 

участки кабельными линиями с соответствующим экономическим обоснованием. 

Установка линейной ячейки с газовым выключателем 220 кВ SF6. Предусмотреть 

расширение наружного распределительного устройства 220 кВ. Установка внешних 

шкафов для обогрева и электропитания приводов оборудования. 

3. Предусмотреть прокладку оптоволоконных линий по всей длине транзита 220 кВ; 

4. Проектирование систем релейной защиты и автоматики, АИИСКУЭ, СДТУ должно 

осуществляться в соответствии с техническими условиями, выданными АО «НЭСУ 
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Узбекистана». 

 

3.2. Основные трудовые риски  

Все строительные рабочие, и в особенности местные и мигранты, могут быть уязвимы в 

проектах, не обеспечивающих адекватные условия труда. К основным рискам могут 

относиться: 

• Выполнение опасных работ, таких как работа на высоте или в замкнутых пространствах, 

использование тяжелой техники или опасных материалов (подробнее см. раздел 5) 

• Недостаточная осведомленность работников о требованиях охраны труда и техники 

безопасности, таких как использование средств индивидуальной защиты (СИЗ) и 

безопасные методы работы (подробнее см. в разделе 5) 

• Отсутствие общего понимания и выполнения требований в области охраны труда и 

техники безопасности (подробнее см. раздел 5) 

• Непредоставление контракта или другой соответствующей документации, 
разъясняющей права работников 

• Удержание важных документов, удостоверяющих личность  

• Невыплата или недостаточная оплата (часто связанная с сверхурочной работой или 
ночным трудом) 

• Чрезмерная продолжительность рабочего дня и/или отсутствие перерывов и периодов 
отдыха 

• Непригодные условия проживания 

• Возможные несчастные случаи или чрезвычайные ситуации, с учетом особенности 
сектора или местности 

Охранники и поденные рабочие часто являются одними из наиболее уязвимых работников на 

строительной площадке, поскольку они могут не иметь такого же доступа к обучению или 

представительству и могут чувствовать необходимость работать долгие часы без достаточного 

вознаграждения. Местные работники могут быть плохо образованы или не знать о своих 

правах на рабочем месте. Это может повлиять на благополучие работников или их 

способность обращаться с жалобами, если это необходимо. 

Мигранты или работники из других регионов, в том числе квалифицированная рабочая сила, 

необходимая для реализации проекта, вероятно, должны будут проживать на строительных 

площадках или вблизи них. Существует риск, что предоставленное работникам жилье будет 

непригодным (например, антисанитарным, не имеющим достаточных удобств или слишком 

маленьким для количества работников). 

Строительные работы могут оказать негативное влияние на здоровье и безопасность 

строительных рабочих. Следующие опасности определены как потенциально значимые для 

работ: 

• Общие риски в области охраны труда и техники безопасности, связанные с работами 

(например, работа на высоте, использование лесов, требования к подъему грузов, 

ограниченные пространства, электромонтажные работы и т. д.) в соответствии с 

«Руководством по охране окружающей среды, здоровья и безопасности при передаче 

и распределении электроэнергии» Группы Всемирного банка/МФК 

(https://www.ifc.org/content/dam/ifc/doc/2000/2007-electric-transmission-distribution-

ehs-guidelines-en.pdf)  

https://www.ifc.org/content/dam/ifc/doc/2000/2007-electric-transmission-distribution-ehs-guidelines-en.pdf
https://www.ifc.org/content/dam/ifc/doc/2000/2007-electric-transmission-distribution-ehs-guidelines-en.pdf
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• Работы на высоте (риски: падение с башен или лестниц; травмы или смерть из-за 

отсутствия надлежащих систем защиты от падения); электроопасность (риски: 

поражение электрическим током, дуговые разряды, электроожоги и опасность 

возгорания во время испытаний, ремонта или эксплуатации системы), использование 

тяжелой техники и транспортных средств (риски: травмы, связанные с 

оборудованием, застревание, наезды, опрокидывание) 

• Опасности в замкнутых пространствах, туннелях, электрических подвалах, кабельных 

траншеях, колодцах или подземных каналах, коммунальных камерах (связанные 

риски включают: недостаток или избыток кислорода, скопление токсичных газов, риск 

возгорания или взрыва от горючих газов, поглощение или застревание, тепловой 

стресс или усталость, сбой связи и задержка реагирования на чрезвычайные ситуации 

• Эргономические опасности, связанные с переноской/подъемом тяжелых материалов и 
оборудования 

• Воздействие чрезмерного и постоянного шума и пыли 

• Воздействие опасных материалов, включая асбест 

• Обращение с опасными материалами и отходами 

• Совместное проживание, плохие санитарные условия и теснота на рабочем месте могут 

увеличить риск распространения заболеваний, в том числе COVID-19 и ИППП. 

• Дорожно-транспортные происшествия 

Рабочие также подвергаются минимальному риску нарушений прав человека и 

домогательств. Нет никаких доказательств того, что проект повлияет на сексуальное и 

гендерное насилие (СГН) или другое насилие на гендерной почве (НГП), или что проект 

реализуется в месте, где СГН  являются распространенным явлением. Однако на уровне 

сообщества существуют гендерные различия, и это необходимо будет проанализировать ГУП 

во время строительства. 

Управление опасными материалами, такими как возможные асбестовые материалы в старых 

зданиях, будет осуществляться в соответствии с процедурой, описанной в Рамочной 

программе по управлению экологическими и социальными вопросами (РДООСС/ESMF) и 

планах по управлению экологическими и социальными вопросами (ПЭСУ/ESMP) для 

конкретных объектов, что обеспечит безопасность работников и сообществ. 

Проект оценивается как умеренный по риску гендерного насилия (SEA/SH). Меры по 

снижению рисков SEA/SH включены в раздел «Политики и процедуры» и в  Приложения 1 и 2. 

Однако, если в ходе реализации проекта возникнут другие риски, связанные с трудом, 

Заемщик разработает процедуры для предотвращения дальнейших последствий.  

 

4. КРАТКИЙ ОБЗОР ТРУДОВОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА И ЭСС2: УСЛОВИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ 

4.1. Национальное трудовое законодательство 

Новая редакция Конституции Республики Узбекистан, принятая всенародным голосованием 

на референдуме Республики Узбекистан, состоявшемся 30 апреля 2023 года, включает главу 

«Экономические, социальные, культурные и экологические права». Согласно Конституции, 

каждый имеет право на: 

• Каждый имеет право на достойную работу, на свободный выбор профессии и рода 

занятий, на благоприятные условия труда, отвечающие требованиям безопасности и 
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гигиены, на справедливое вознаграждение за труд без какой-либо дискриминации и 

не ниже установленной минимальной заработной платы , а также на защиту от 

безработицы в порядке, установленном законом. Минимальная заработная плата 

устанавливается с учетом необходимости обеспечения достойного уровня жизни 

человека. Запрещается отказ в приеме на работу, увольнение с работы и снижение 

заработной платы женщин по причине беременности или наличия ребенка (глава IX, 

статья 42); 

• Каждый имеет право на отдых и досуг. Граждане, работающие по найму, имеют право 

на отдых и досуг путем установления продолжительности рабочего времени, 

выходных и нерабочих праздничных дней, оплачиваемого ежегодного отпуска (статья 

45); 

• Каждый имеет право на социальное обеспечение по старости, в случае потери 

трудоспособности, безработицы и потери кормильца, а также в некоторых других 

случаях, предусмотренных законом. Размер пенсий, пособий и других видов 

социального обеспечения, установленных законом, не может быть ниже официально 

установленного минимального уровня потребления. (статья 46); 

• Каждый имеет право на здоровье и квалифицированную медицинскую помощь. 

Граждане Республики Узбекистан имеют право на получение гарантированной, 

всесторонней медицинской помощи в порядке, установленном законом, за счет 

государства. Государство принимает меры по развитию системы здравоохранения, ее 

государственных и негосударственных форм, различных видов медицинского 

страхования, обеспечению санитарно-эпидемиологического благополучия населения. 

Государство создает условия для развития физической культуры и спорта, 

формирования здорового образа жизни среди населения (статья 48); 

• Женщины и мужчины имеют равные права. Государство обеспечивает равные права 

и возможности женщин и мужчин в управлении общественными и государственными 

делами и в других сферах общественной и государственной жизни (глава X, статья 58);  

• Каждый имеет право как индивидуально, так и коллективно подавать заявления, 

предложения и жалобы в компетентные государственные органы и организации, 

органы самоуправления граждан, должностным лицам и представителям 

общественности. Такие заявления, предложения и жалобы рассматриваются в 

порядке и в сроки, установленные законом (глава VIII, статья 40). 

Трудовая политика в Узбекистане реализуется на национальном правительственном уровне и 

отражена в следующих законах, постановлениях и национальных социальных программах. 

• Новая редакция Трудового кодекса Республики Узбекистан от 29 октября 2022 года 

(вступила в силу 1 апреля 2023 года); 

• Закон «О занятости населения» № 642 от 20.10.2020 г.; 

• Совместный указ Министерства занятости и борьбы с бедностью (№ 33 К/Б) и 

Министерства здравоохранения Республики Узбекистан (№ 13) «Об утверждении 

перечня видов работ с неблагоприятными условиями труда, на которых запрещается 

использование труда лиц моложе 18 лет», зарегистрированного Министерством 

юстиции Республики Узбекистан от 29 июля 2009 года № 1990; 

• Постановление № 133 от 11 марта 1997 года об утверждении нормативных актов, 

необходимых для реализации Трудового кодекса Республики Узбекистан; 

• Постановление Кабинета Министров № 1011 от 22 декабря 2017 года «О 
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совершенствовании методики определения численности лиц, нуждающихся в 

трудоустройстве, в том числе методики обследования домохозяйств по вопросам 

занятости, а также для составления баланса трудовых ресурсов, занятости и 

трудоустройства населения»; 

• Постановление № 964 от 5 декабря 2017 года «О мерах по совершенствованию 

деятельности органов самоуправления, направленной на обеспечение занятости, в 

первую очередь молодежи и женщин»; 

• Постановление Кабинета Министров № 965 от 5 декабря 2017 года «О мерах по 

дальнейшему совершенствованию порядка создания и резервирования 

минимального количества рабочих мест для трудоустройства лиц, нуждающихся в 

социальной защите и испытывающих трудности в поиске работы и неспособных на 

равных условиях конкурировать на рынке труда». 

В соответствии с Законом №ЗРУ-798 «Об утверждении Трудового кодекса Республики 

Узбекистан» от 28 октября 2022 года принята новая редакция Трудового кодекса, которая 

вступила в силу 1 апреля 2023 года и регулирует трудовые отношения и устанавливает 

минимальные гарантии прав и свобод в сфере труда. Статья 4 Трудового кодекса запрещает 

дискриминацию и гарантирует всем гражданам равные права на труд. Запрещается любая 

дискриминация по признаку национальности, расы, пола, языка, вероисповедания, 

политических убеждений, социального положения, образования, имущественного 

положения, ведущая к нарушению равенства возможностей в сфере труда. 

Государственная инспекция труда при Министерстве занятости и борьбы с бедностью отвечает 

за исполнение Трудового кодекса в соответствии с Заявлением о Государственной инспекции 

труда ( Постановление Кабинета Министров № 1066 от 31.12.2018 «О мерах по повышению 

эффективности деятельности Министерства занятости и борьбы с бедностью Узбекистана»). 

Согласно Трудовому кодексу, трудовые отношения должны быть оформлены в виде срочного 

или временного трудового договора. Максимальный срок одного срочного договора 

составляет 5 лет (за исключением нескольких конкретных должностей). 

Принудительный труд и детский труд. Статья 5 Трудового кодекса гласит, что 

принудительный труд, то есть труд, выполняемый людьми под угрозой какого-либо наказания 

(в том числе в качестве средства трудовой дисциплины), запрещен. Ранее в Узбекистане 

практиковался принудительный труд государственных служащих, в основном учителей, 

медицинских работников и студентов. 

Молодые люди в возрасте от 15 до 18 лет имеют право на работу в соответствии с местным 

законодательством и обладают теми же правами, что и взрослые работники, с некоторыми 

льготами в связи с их возрастом (Трудовой кодекс, статья 413). Лица моложе 18 лет могут быть 

приняты на работу только после прохождения медицинского осмотра и подлежат 

обязательным ежегодным медицинским осмотрам. Они могут быть наняты только на работы, 

не представляющие опасности для их здоровья, безопасности и нравственности, им не 

разрешается поднимать и перемещать тяжелые предметы (статья 414 Трудового кодекса). 

Работники в возрасте 15-16 лет могут работать не более 24 часов в неделю, а работники в 

возрасте 16-18 лет – не более 36 часов в неделю (статья 415). 

Статьи 49 и 51 Административного кодекса Узбекистана предусматривают штрафы за 

нарушение вышеуказанных положений о детском и принудительном труде. 
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Заработная плата и отчисления. Форма и размер вознаграждения за выполненную работу 
устанавливаются трудовыми договорами и коллективными договорами. Запрещается 
выплачивать работникам заработную плату натурой, за исключением случаев, установленных 
Правительством Республики Узбекистан (статья 243 Трудового кодекса). Правительство 
устанавливает минимальный размер оплаты труда (статья 244). С 1 декабря 2023 года введена 
минимальная заработная плата, которая является самой низкой национальной заработной 
платой для полной занятости и не может быть менее 1 050 000 сумов в месяц (или 85,5 
долларов США) в месяц. Минимальная заработная плата для сезонных и поденных работников 
не установлена. (Постановление Кабмина РУз № 775 от 16.09.2019) 

Работодатели обязаны выплачивать работникам не менее двух третей от тарифной ставки 

(заработной платы), рассчитанной пропорционально времени простоя по независящим от 

работодателя и работника причинам (статья 281). Компенсации за задержки выплаты могут 

быть включены в коллективный договор. Работодатели также обязаны выплачивать 

компенсацию за ущерб, нанесенный здоровью или имуществу в связи с работой, а семьи 

получают компенсацию в случае смерти работника во время работы. Удержания из 

заработной платы допускаются для уплаты налогов и других обязательных платежей, 

установленных Правительством Узбекистана, , а также по особым причинам, но не могут 

превышать 50 процентов от суммы, причитающейся работнику (статья 270). 

Женщины. Ночная работа, сверхурочная работа, работа в выходные дни и командировки для 

беременных женщин и женщин с детьми в возрасте до 14 лет (или инвалидами в возрасте до 

16 лет) допускаются только с их согласия. Прием на работу беременных женщин и женщин с 

детьми в возрасте до 3 лет на ночные работы допускается только после получения 

медицинской справки, подтверждающей, что работа не угрожает здоровью матери ребенка 

(статья 396). 

В соответствии с Указом Президента № PP-4235 от 7 марта 2019 года 

(http://lex.uz/ru/docs/4230938), мужчины и женщины имеют равные права на уход за 

ребенком, один из родителей (мужчина или женщина) может принять решение о выходе в 

отпуск по уходу за ребенком (статья 400). 

Рабочее время. Стандартная рабочая неделя в Узбекистане составляет 40 часов, с более 

короткой рабочей неделей для лиц моложе 18 лет и для женщин, имеющих детей в возрасте 

до 3 лет. Количество рабочих часов в день и рабочих дней в неделю должно быть установлено 

в трудовом договоре работника или коллективном договоре. Работодатели должны 

предоставлять оплачиваемый перерыв в течение каждого рабочего дня для «отдыха и 

питания», а также в случае сильной жары или холода, или для кормления грудных детей. 

Подробности перерыва устанавливаются в трудовых договорах или коллективных договорах. 

Отпуск. Помимо национальных праздников, работники должны получать не менее 15 рабочих 

дней оплачиваемого отпуска в год, а работники моложе 18 лет и работники с инвалидностью 

— не менее 30 дней оплачиваемого отпуска (статьи 216-218). Работники, условия труда 

которых считаются вредными для здоровья или неблагоприятными, получают дополнительно 

7 дней, а те, кто работает в неблагоприятных климатических условиях, — дополнительно 8 

дней. Отпуск без сохранения заработной платы также может быть предусмотрен в трудовых 

договорах. При увольнении работникам выплачивается компенсация за неиспользованный 

отпуск, либо они могут использовать отпуск в качестве последних дней работы. 

Женщинам предоставляется декретный отпуск продолжительностью до 70 календарных 

http://lex.uz/ru/docs/4230938
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дней, из которых 56 дней предоставляются после родов, а в случае осложнений или рождения 

двух и более детей — до 70 дней. Декретный отпуск оплачивается государственным 

социальным страхованием (статья 404). После родов мать может взять дополнительный 

отпуск до достижения ребенком шестимесячного возраста, который также оплачивается 

социальным страхованием. Она может взять неоплачиваемый отпуск до достижения 

ребенком трехлетнего возраста. Ее должность гарантируется по возвращении из отпуска. 

Сверхурочная работа. Компенсация за сверхурочную работу, как указано в трудовых 

договорах работников или в коллективных трудовых договорах, может быть предоставлена в 

виде дополнительной оплаты или отпуска. Закон гласит, что компенсация за сверхурочную 

работу не должна быть менее 200 процентов от среднемесячной заработной платы работника 

(с разбивкой по отработанным часам). Дополнительный отпуск не должен быть менее 

продолжительности фактически отработанных сверхурочных часов (статья 262). 

Для информации: В соответствии со статьей 263 Трудового кодекса РУз, сверхурочной работой 

считаются: 

- рабочие часы, превышающие 8 часов; 

- работа в праздничные дни, выходные дни, ежегодный отпуск. 

Оплата сверхурочной работы должна быть не ниже заработной платы, которую 

получает работник. В качестве альтернативы работник может запросить компенсацию 

за сверхурочные часы/дни в течение обычного рабочего времени. 

Увольнения и сокращения персонала. Сотрудники могут расторгнуть трудовой договор, 

направив письменное уведомление за две недели до последнего дня работы, или подать 

заявление об отпуске без сохранения заработной платы. Работодатель должен уведомить 

сотрудника за два месяца в случае увольнения в связи с ликвидацией или оптимизацией 

предприятия, за две недели в случае некомпетентности сотрудника и за три дня в случае 

неправомерных действий или недопустимого поведения сотрудника. В случае увольнения в 

связи с ликвидацией или оптимизацией предприятия сотрудники должны получить 

компенсацию в размере не менее двух среднемесячных заработных плат плюс оплату 

неиспользованного отпуска. 

Трудовые споры. Споры могут рассматриваться комиссиями, созданными с равным 

представительством работников и работодателя (статья 548). Комиссии должны разрешить 

споры в течение 10 дней. Если какая-либо сторона не согласна с решением или если спор не 

разрешен в течение 10 дней, любая из сторон может обратиться в суд, но не позднее чем через 

10 дней после принятия решения (или отсутствия решения). 

Трудовые споры могут разрешаться через систему общих судов на региональном или 

городском уровне. Формально работники могут подавать свои жалобы через Генеральную 

прокуратуру. Министерство занятости и борьбы с бедностью должно оказывать юридическую 

поддержку работникам в трудовых спорах. 

 

4.2. Экологические и социальные стандарты Всемирного банка: ЭСС2 

Трудовая политика Всемирного банка изложена в ЭСС2. Исполнительное агентство строит 

эффективные отношения между работниками и руководством и обеспечивает безопасные 

условия труда. ЭСС2 устанавливает следующие ключевые цели: 
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- Обеспечение безопасности и гигиены на рабочем месте; 

- Обеспечить справедливое обращение с работниками проекта путем устранения 

дискриминации и создания равных условий; 

- Обеспечение защиты работников проекта, в том числе уязвимых категорий, таких как 

женщины, люди с ограниченными возможностями, дети (трудоспособного возраста в 

соответствии с настоящим ЭСС), а также трудовых мигрантов, контрактных работников, 

работники, занятые на общественных работах и работников основных поставщиков, в 

зависимости от обстоятельств; 

- Предотвращать любые формы принудительного или детского труда; 

- Поддерживать свободу ассоциаций и коллективных договоров, если это не 

противоречит национальному законодательству; 

- Предоставить работникам проекта доступный механизм для сообщения своих 

опасений руководству. 

ЭСС2 применим к работникам проекта, включая работников, занятых полный рабочий день, 

неполный рабочий день, временных, сезонных и мигрантов. Если в проекте участвуют 

государственные служащие (будь то сотрудники, занятые полный или неполный рабочий 

день), условия их трудоустройства регулируются действующим трудовым договором или 

соглашением с соответствующим государственным органом, за исключением случаев, когда 

эти сотрудники были официально переведены в штат проекта. 

Условия труда и управление трудовыми отношениями. Заемщик разработает и внедрит 

внутренние процедуры управления трудовыми ресурсами проекта. Эти процедуры установят 

методы управления трудовыми ресурсами в соответствии с требованиями национального 

законодательства и настоящего ЭСС. Кроме того, они установят критерии для классификации 

работников проекта как прямых работников и работников по контракту. 

Работникам проекта будет предоставлена четкая и понятная информация и документация об 

условиях их трудоустройства. В такой информации/документации будут указаны их права, 

предусмотренные национальным законодательством и требованиями ЭСС (включая право на 

заключение коллективных договоров), такие как права, связанные с рабочим временем, 

заработной платой, сверхурочной работой, компенсацией и льготами. Эта информация будет 

предоставлена при первом приеме на работу, а также при внесении существенных изменений 

в условия труда. 

Подробная информация об экологических и социальных стандартах Всемирного банка 

доступна по адресу:www.worldbank.org/en/projects-operations/environmental-and-social 

framework/brief/environmental-and-social-standards  и http://projects-

beta.vsemirnyjbank.org/ru/projects-operations/environmental-and-social-

framework/brief/environmental-and-social-standards. 

 

4.3. Основные различия между национальным законодательством и ЭСС2 Всемирного банка 

 
Таблица 2. Краткое изложение требований Всемирного банка и основных расхождений с 
требованиями законодательства Узбекистана 
 

ЭСС и область 
Основные требования 
Всемирного банка 

Требования нормативной базы 
Узбекистана 

Пробелы/Рекомендуемые 
меры  

A. Условия труда и 
управление 
трудовыми 

• Письменные 
процедуры управления 

• Требуется письменный 
трудовой договор, 
включающий процедуры и 

ПУТР/LMP разработаны 
для проекта. Условия и 
условия в ПУТР/LMP 

http://www.worldbank.org/en/projects-operations/environmental-and-social
http://projects-beta.vsemirnyjbank.org/ru/projects-operations/environmental-and-social-framework/brief/environmental-and-social-standards
http://projects-beta.vsemirnyjbank.org/ru/projects-operations/environmental-and-social-framework/brief/environmental-and-social-standards
http://projects-beta.vsemirnyjbank.org/ru/projects-operations/environmental-and-social-framework/brief/environmental-and-social-standards
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отношениями трудовыми 
отношениями. 

• Условия найма. 

• Недискриминация и 
создание равных 
возможностей. 

• Профсоюзные 
организации. 

• Подготовка планов 
управления трудовыми 
отношениями, включая 
подрядчика. 

условия труда. 

• Недискриминация и 
равные возможности 

• Отсутствие юридических 
требований по разработке 
процедур управления 
трудовыми ресурсами. 

• Регулируется Трудовым 
кодексом и 

▪ внутренними правилами 
для сотрудников 

соответствуют 
национальному 
законодательством и 
требованиями ЭСС2 
. 

B. Охрана труда • Запрет на 
использование детского 
труда. 

• Запрет на 
использование 
принудительного труда. 

• Запрет на использование 
детского труда. 

• Принудительный труд не 
допускается. 

Без исключений 

C. Механизм 
рассмотрения 
жалоб 

Для основных работников 
и контрактных работников 
должен быть создан 
механизм рассмотрения 
жалоб (МРЖ/GRM). 

Не требуется специальный 
механизм рассмотрения жалоб 
для конкретного проекта 
Работники могут подавать 
жалобы: 

a) комиссии по примирению; 
b) инспекции труда при 

Министерстве занятости и 
борьбы с бедностью;  

c) суд 

ГУП разработает 
конкретные 
ГМ для всех работников 
(напрямую 
работников, работников 
по контракту 
работников) в 
соответствии с настоящим 
ПУТР/LMP 

D. Охрана труда, 
безопасность и 
охрана 

• Каждый объект проекта 
требует подробной 
процедуры. 

• Требования к охране 
труда, здоровью и 
обучению работников, 
официальная 
регистрация несчастных 
случаев, подготовка 
планов действий в 
чрезвычайных 
ситуациях, решение 
проблем. 

• Контроль за 
соблюдением 
требований охраны 
труда. 

 

• Отсутствие подробной 
процедуры, специфичной 
для каждого проекта. 

• Более 30 статей Трудового 
кодекса напрямую связаны с 
вопросами охраны труда и 
техники безопасности. 
 

Требования к охране 
труда, здоровью и 
обучению работников, 
официальной регистрации 
несчастных случаев, 
подготовке планов 
действий в чрезвычайных 
ситуациях, решению 
проблем 

E. Категория 
работников 

Установленные категории 
работников 

Нет упоминания о работниках 
сообщества, подрядчиках и 
основных поставщиках. 

В проекте не будут 
задействованы работники 
сообщества.  Будут 
введены меры по 
проверке и мониторингу  

F. Минимальный 
возраст 
работников 

• Минимальный возраст 
для приема на работу 
составляет 14 лет. 

• Ребенок в возрасте от 14 
до 18 лет может быть 
нанят на работу или 
привлечен к работе 
только при соблюдении 
определенных условий. 

• Трудоустройство разрешено 
с 15 лет, но только на 
неопасных работах, с 
ограниченным рабочим 
временем и с разрешения 
опекуна. 

• Применяются положения 
национального 
законодательства, 

Применяются положения 
национального 
законодательства 
, строительные рабочие не 
допускаются 
строительных рабочих 
младше 18 лет. Рабочие 
в возрасте от 15 до 18 лет 
могут быть наняты для 
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 строительные рабочие не 
могут быть моложе 18 лет.  

работы в офисе 
с сокращенным 
рабочим днем, в 
нешкольное 
школьного времени и с 
разрешением опекунов в 
соответствии с 
в соответствии с 
национальным 
законодательством. 
 

Кодекс поведения 
для сотрудников 
 
Начальное 
обучение 
работников по 
вопросам 
безопасности 
 
Права работников 
на уровне 
сообщества 
 
 
 
 
Права работников 
ключевых 
поставщиков 

Требуется наличие 
кодекса поведения 
сотрудников. 
 
Подрядчикам 
предоставляются 
обучения и инструкции. 
 
Процедуры управления 
трудовыми отношениями 
определяют условия, при 
которых работники 
сообщества могут 
подавать жалобы, 
связанные с проектом. 
 
Процедуры управления 
трудовыми отношениями 
определяют роли и 
обязанности по 
мониторингу ключевых 
поставщиков. 
 

Нет подробной процедуры 
Регулируется Трудовым 
кодексом и внутренними 
правилами для сотрудников. 

Кодекс поведения для 
сотрудников будет 
представлен и подписан 
сотрудниками.  
Подрядчикам будут 
предоставлены тренинги и 
инструкции. 
Процедуры управления 
трудовыми отношениями 
определяют условия, при 
которых работники 
сообщества могут 
подавать жалобы, 
связанные с проектом. 
Процедуры управления 
трудовыми отношениями 
устанавливают роли и 
обязанности по 
мониторингу ключевых 
поставщиков. 

 
В случае конфликта преимущественную силу имеют положения ЭСС2 Всемирного банка. 
 

Подрядчики проекта будут нести ответственность за устранение вышеупомянутых пробелов и 

будут контролироваться ГУП. Каждый подрядчик будет обязан следовать настоящему 

ПУТР/LMP и подготовить свой собственный механизм рассмотрения жалоб. Подрядчики не 

будут нанимать лиц моложе 18 лет для выполнения строительных работ. 

Трудоустройство работников проекта будет основано на принципе равных возможностей и 

справедливого обращения, и не будет никакой дискриминации в отношении каких-либо 

аспектов трудовых отношений, таких как набор и прием на работу, вознаграждение (включая 

заработную плату и льготы), условия труда и условия занятости, доступ к обучению, 

распределение работы, продвижение по службе, увольнение или выход на пенсию, а также 

дисциплинарные меры. Все работники должны будут прочитать и подписать Кодекс 

поведения работника (см. Приложение 1), а информация о кодексе поведения будет включена 

в вводный инструктаж, при этом будут проводиться регулярные курсы повышения 

квалификации на узбекском языке. 
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5. КРАТКИЙ ОБЗОР ТРУДОВОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА: ОХРАНА ТРУДА И ТЕХНИКА 
БЕЗОПАСНОСТИ 

 
Законодательство в области охраны труда и техники безопасности (ОТ и ТБ) включает 

Трудовой кодекс, Закон «Об охране труда и технике безопасности», указы Президента 

Республики Узбекистан, стандарты в области охраны труда и техники безопасности, решения 

исполнительных органов государственной власти, принятые в рамках их компетенции в форме 

указов, распоряжений, постановлений, директив, правил и т. д. 

Более 30 статей Трудового кодекса напрямую связаны с вопросами охраны труда и техники 

безопасности. К ним относятся: 

• требованиям охраны труда и техники безопасности (статья 352); 

• Права и обязанности работника в области охраны труда (статья 355); 

• Обеспечение инструктажа и обучения работников по вопросам охраны труда (статья 
362); 

• Регулирование рабочего времени в опасных отраслях для работников, выполняющих 

особые работы, и работников в возрасте до 18 лет (статьи 477, 478 и 479); 

• Условия приема на работу инвалидов на различные должности (статья 96); 

• Предоставление работникам молока, лечебного и профилактического питания, средств 

индивидуальной защиты и гигиены (статья 363); 

• Оказание первой помощи работникам и их транспортировка в медицинские и 

профилактические учреждения (статья 365); и 

• Регистрация и расследование несчастных случаев на производстве (статья 366).  

Среди других ключевых законодательных актов можно отметить: 

• Закон «Об охране труда», 22 сентября 2016 г. – регулирует вопросы сертификации 

рабочих мест по условиям труда, аудита системы управления охраной труда, 

расследования и регистрации несчастных случаев на производстве и 

профессиональных заболеваний. Он устанавливает конкретные механизмы участия 

общественности и профсоюзов и обеспечивает их права, непосредственно связанные с 

деятельностью в области охраны труда. 

• Закон «О безопасности труда на опасных производственных объектах», ЗРУ-57 от 25 

августа 2006 года — устанавливает правовые, экономические и социальные условия 

обеспечения безопасного использования опасных производственных объектов и 

направлен на предотвращение несчастных случаев и укрепление потенциала 

предприятий. 

• Постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан № 60 от 11 февраля 2005 

года  регулирует возмещение работодателем любого ущерба, причиненного 

работникам в результате травм, профессиональных заболеваний или других связанных 

с работой нарушений здоровья. 

• Закон «Об обхране труда» - работник, который полностью или частично утратил 

трудоспособность в результате несчастного случая на производстве или 

профессионального заболевания, имеет право на единовременное пособие и 

компенсацию вреда здоровью, выплачиваемые работодателем. Единовременное 

пособие определяется коллективным договором (соглашением) и не может быть 

меньше годового заработка потерпевшего. В случае смерти работника работодатель 
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обязан выплатить материальный ущерб лицам, имеющим на это право, а также 

единовременное пособие в размере не менее шести среднегодовых заработков 

умершего. 

Статья 355 Трудового кодекса описывает права работников в отношении охраны труда, в том 
числе: 

• условия труда, отвечающие требованиям безопасности и гигиены; 

• профессиональное обучение, переподготовку и повышение квалификации; 

• компенсацию за любой вред, причиненный его здоровью или имуществу в связи с 
работой. 

• социальное обеспечение в случае потери трудоспособности в результате 
производственной деятельности 

Владелец и работодатель организации несут прямую ответственность за безопасность труда 

сотрудников на рабочем месте и за применение правил охраны труда. Они также обязаны 

принимать следующие меры на рабочем месте: 

• соблюдать все стандарты, нормы и правила охраны труда; 

• обеспечивать безопасность зданий, машин, технологических процессов и 
оборудования; 

• обеспечивать здоровые условия на рабочем месте и использовать действующие 
стандарты общественного здравоохранения; 

• обеспечивать работников необходимыми санитарными помещениями с надлежащим 
уровнем чистоты; 

• обеспечивать работников, работающих в вредных или неблагоприятных условиях, 

бесплатным лечебным питанием, молоком или другими эквивалентами продуктов 

питания; 

• применять нормальные стандарты труда и отдыха; 

• предоставлять работникам бесплатную рабочую одежду, обувь и другие необходимые 

средства индивидуальной защиты (СИЗ) в надлежащем состоянии и с необходимой 

периодичностью; 

• обучать, инструктировать и проверять знания сотрудников в области стандартов и 
правил ОТ и ТБ; 

• включать необходимые правила ОТ и ТБ в любые коллективные договоры и принимать 

на себя ответственность, определенную в этих правилах; 

• предоставлять статистический отчет в соответствующие исполнительные органы о 

применении стандартов охраны труда и техники безопасности и условиях труда в 

компании; о мерах, принятых для внедрения стандартов охраны труда и техники 

безопасности, и результатах деятельности по достижению этих целей. 

В дополнение к основному законодательству в Узбекистане существуют национальные 

нормативные документы, регулирующие вопросы охраны труда и техники безопасности. К 

ним относятся санитарные правила и нормы (СанПиН), государственные стандарты по охране 

труда (ГОСТ, ССБТ), строительные нормы и правила (СНиП), стандарты содержания вредных 

веществ (максимально допустимые концентрации и уровни), а также нормативные 

методические документы по отдельным вопросам, устанавливающие конкретные требования 

к охране труда на опасных объектах. 

Обеспечение соблюдения законодательства в области охраны труда. Основными 
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государственными органами, ответственными за реализацию политики в области охраны 

труда, являются Министерство занятости и сокращения бедности, включая Государственную 

инспекцию труда при министерстве с территориальными отделениями, распределенными по 

всему Узбекистану; Государственная инспекция по контролю за безопасностью в 

горнодобывающей, геологической и промышленной сфере, горнодобывающей 

промышленности и жилищно-коммунальном секторе; Государственная служба санитарно-

эпидемиологического благополучия и общественного здоровья при Министерстве 

здравоохранения Республики Узбекистан. 

В состав Министерства занятости и сокращения бедности входят управление охраны труда, 
Государственная трудовая инспекция и ее региональные отделения в Республике 
Каракалпакстан, вилоятах (областях), городе Ташкенте, и районные управления и отделения по 
труду, занятости и социальному обеспечению. Это единая система надзора и контроля за 
соблюдением требований охраны труда в министерствах и ведомствах, учреждениях, 
организациях, промышленных и сельскохозяйственных предприятиях, за исключением 
опасных объектов, находящихся в ведении Государственной инспекции по контролю 
безопасности в промышленности, горнодобывающем секторе и жилищно-коммунальном 
хозяйстве. 

Прочие организации, занимающихся охраной труда, которые проводят инспекции: 

• Служба санитарно-эпидемиологического благополучия и общественного здоровья 

(Закон о государственном санитарном надзоре был принят 3 июля 1992 года), 

• Государственный пожарный надзор, 

• Министерство экологии, охраны окружающей среды и изменения климата, 

Государственный орган энергетического надзора 

Полномочия инспекций определяются соответствующими министерствами и ведомствами. 

Единообразное применение трудового законодательства в Республике Узбекистан 

контролируется Государственной прокуратурой Республики Узбекистан (статья 534 Трудового 

кодекса Республики Узбекистан). 

В соответствии с Законом «О безопасности и гигиене труда» Трудового кодекса Республики 

Узбекистан, если предприятия будут уличены в нарушении требований ОТ и ТБ или 

препятствовании деятельности государственных надзорных и контролирующих органов, они 

будут подвергнуты дисциплинарному или уголовному преследованию. 

 

6. ОТВЕТСТВЕННЫЙ ПЕРСОНАЛ 

Группа управления проектом (ГУП) с квалифицированным персоналом и ресурсами для 

поддержки управления рисками и воздействиями проекта в области окружающей среды, 

социальной сферы, здоровья и безопасности (E&S), включая специалиста по социальным 

вопросам, специалиста по вопросам окружающей среды, специалиста по вопросам здоровья 

и безопасности и специалиста по связям с заинтересованными сторонами, несет 

ответственность за реализацию мер по обеспечению безопасности в области E&S и их 

управление в соответствии с положениями РДООСС/ESMF, ПЭСУ/ESMP, ПВЗС/SEP, ПУТР/LMP, 

РПОЗ/RPF и РПГР/GDF, а впоследствии – в соответствии с конкретными для проекта ESIAs и 

RAPs 

Все потребности в ресурсах для неквалифицированного труда в рамках Проекта будут 
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удовлетворяться на уровне офиса на месте, менеджером объекта при содействии специалиста 

по взаимодействию с заинтересованными сторонами (для взаимодействия с 

заинтересованными сторонами и мониторинга) и специалиста по кадрам ГУП, по мере 

необходимости. 

Руководитель объекта будет нести ответственность за внедрение процедур управления 

трудовыми ресурсами на объекте, в частности в отношении местных квалифицированных и 

неквалифицированных работников проекта, а также за ведение всей соответствующей 

кадровой документации. Конкретные требования к ресурсам, в частности в отношении охраны 

труда и техники безопасности, обучения работников или привлечения и управления 

работниками/подрядчиками/субподрядчиками, будут отражены в ПЭСУ/ESMP для 

конкретного объекта. Административный персонал, специалисты-консультанты по трудовому 

праву и консультанты также могут потребоваться на разовой основе. 

 

7. ПОЛИТИКА И ПРОЦЕДУРЫ 

 
Проект направлен на надзор за деятельностью подрядчиков и их работников в соответствии с 

законодательством Узбекистана и обеспечение справедливых условий труда, здоровья, 

безопасности и благополучия нанятых работников. НЭСУ и ГУП будут сотрудничать со своими 

подрядчиками в целях: 

• обеспечения наличия эффективных систем надзора за подрядчиками; 

• Координации между подрядчиками и местными сообществами по вопросам, 

связанным с наймом работников из числа местного населения; 

• поощрять подрядчиков, субподрядчиков и поставщиков к принятию принципов и 

практик, которые соответствуют и дополняют политику и процедуры НЭСУ и ВБ в 

области управления человеческими ресурсами и защиты прав работников, включая 

отказ от использования детского или принудительного труда; 

• Предоставлять субподрядчикам и поставщикам рекомендации по вопросам 

устойчивой политики и важности понимания такой политики их сотрудниками; 

• Минимизировать риски, связанные с охраной труда и техникой безопасности, 
травмами или профессиональными заболеваниями; 

• Эффективно управлять любыми несчастными случаями, инцидентами, чрезвычайными 

ситуациями или жалобами, уведомляя об этом соответствующие органы и 

сотрудничая с ними, когда это необходимо; и 

• Определять способы смягчения негативного воздействия на местные сообщества во 

время строительных работ. Мониторинг выполнения Кодекса поведения работников. 

Проект принял Рамочную программу Всемирного банка по экологическим и социальным 

вопросам 2018 года в качестве руководства для достижения надлежащего высокого уровня 

экологической и социальной эффективности на протяжении всего жизненного цикла проекта. 

ЭСС2 применима к данному проекту, и ее требования были должным образом включены в 

настоящий ПУТР/LMP. В ней изложены требования в отношении следующих тем: 

• Условия труда и управление отношениями с работниками 

• Условия труда 

• Недискриминация и равные возможности 

• Организации работников 
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• Детский труд и минимальный возраст 

• Принудительный труд 

• Механизм рассмотрения жалоб 

• Охрана труда и техника безопасности 

• Работники, нанятые по контракту 
 

В следующих разделах представлена более подробная информация о конкретных политиках 

Проекта, касающихся основных потенциальных рисков в сфере труда, указанных в разделе 3. 

 

7.1. Охрана труда и техника безопасности 

Для каждого соответствующего объекта или подпроекта будет подготовлен план 

экологического и социального управления (ПЭСУ/ESMP), в котором будут надлежащим 

образом определены прогнозируемые риски для здоровья и безопасности, а также меры 

контроля, применимые к конкретному объекту. ГУП будет отвечать за подготовку ПЭСУ, 

которые будут включать план по охране труда и технике безопасности. 

ГУП будет управлять взаимодействием между различными подрядчиками, работающими на 

каждом объекте на этапе строительства Проекта. ГУП также будет отвечать за мониторинг 

показателей подрядчиков в области охраны труда и техники безопасности и обеспечение 

соблюдения правовых норм Всемирного банка и Узбекистана. ГУП будет проводить 

регулярные проверки для обеспечения правильного управления подрядчиками процедурами 

охраны труда и техники безопасности, применяемыми ими самими и их субподрядчиками. 

На каждом объекте проекта подрядчики и субподрядчики обязаны: 

• Назначить компетентное лицо (или лиц) для координации управления охраной труда 

и промышленной безопасностью в компании 

• Обеспечить соответствующее обучение, информирование и средства индивидуальной 
защиты для работников на объекте 

• Проводить регулярные официальные собрания по безопасности для всех работников 

и ежедневные инструктажи, посвященные основным опасностям и рискам, 

выявленным на данный день 

• Подготовка оценок рисков и методологических заявлений для любых нестандартных 

рабочих операций, которые могут возникнуть 

• Представлять ежемесячный отчет по экологической и социальной безопасности и 

охране труда (ESHS) как ГУП, так и НЭСУ (включая любые несчастные случаи, 

инциденты или смертельные случаи, произошедшие в течение предыдущего месяца, 

а также отчет об инцидентах для любых несчастных случаев с потерей рабочего 

времени или смертельных случаев). 

 

7.2. Набор персонала 

Ожидается, что все работы по проекту будут переданы ГУП подрядчикам. Каждый подрядчик 

и субподрядчик будет самостоятельно отвечать за набор своих работников, они должны будут 

предоставлять статистические данные с разбивкой по полу для ГУП для сбора и мониторинга. 

Подрядчикам будет рекомендовано обучать и нанимать как можно больше работников из 

местных сообществ. Ожидаемое соотношение между квалифицированной и 
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неквалифицированной рабочей силой составит 70/30. Соотношение между неместной и 

местной рабочей силой составит примерно 60/40, причем почти вся неквалифицированная 

рабочая сила будет представлена членами местного сообщества. 

Кроме того, будут рассмотрены конкретные меры в области гендерного равенства в сфере 

управления персоналом; они могут включать (a) проведение специальных тренингов по 

вопросам гендерного равенства для энергетических компаний или (b) проведение других 

технических тренингов, предназначенных для женщин с необходимым техническим 

профилем, с тем чтобы они могли быть приняты на работу в компании и/или имели лучшие 

возможности для продвижения по службе в этих компаниях (например, в качестве аудиторов, 

техников и т. д.). 

 

7.3. Равенство и недискриминация 

Любой потенциальный сотрудник, мужчина или женщина, из местных общин или мигрант, 

старше 18 лет, имеющий необходимую квалификацию и физически пригодный для 

выполнения работы, будет рассматриваться на эту должность. Потенциальные работники 

будут оцениваться на предмет их квалификации для данной работы только в соответствии со 

статьей 4 Трудового кодекса. 

Все работники из местных сообществ и мигранты будут получать равное и уважительное 

обращение, и в рамках проекта не будет допускаться никаких форм гендерного насилия, 

сексуальных домогательств или других форм дискриминации или злоупотребления. 

 

7.4. Детский и принудительный труд 

Проект придерживается политики нулевой терпимости к любой форме детского или 

принудительного труда и будет осуществлять мониторинг и обеспечение соблюдения этого 

обязательства. 

Хотя Трудовой кодекс Республики Узбекистан разрешает нанимать на работу лиц в возрасте 

от 16 лет, в связи с потенциальной опасностью работ в рамках проекта, в проекте не будут 

приниматься на работу лица моложе 18 лет. 

 

7.5. Гендерное насилие (ГН/GBV), сексуальная эксплуатация и насилие (СЭН/SEA) и 
сексуальные домогательства (СД/SH) 

ГН/GBV (гендерное насилие) – это вид насилия или домогательства, которое может быть 

физическим или психологическим, направленным на человека из-за его биологического пола, 

гендерной идентичности или заранее определенных представлений о том, что значит быть 

женщиной или мужчиной. Оно может происходить между работниками одной компании, 

работниками разных компаний или поставщиками, работниками и членами сообщества, 

местными органами власти и работниками, а также в семье работника или в личных 

отношениях. Оно также может быть выявлено в цепочке поставок проекта. 

СЭН/SEA (сексуальная эксплуатация и насилие) включает в себя эксплуататорское сексуальное 

поведение, связанное с дисбалансом власти (например, предложение работы или услуги в 

обмен на секс). СД/SH (сексуальные домогательства) включают в себя нежелательные 
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сексуальные ухаживания или вербальное/физическое поведение сексуального характера на 

рабочем месте. 

ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) может иметь место на любом этапе проекта, но наиболее вероятно, 

что это произойдет на этапе строительства, когда численность рабочей силы будет 

максимальной и когда необходимо будет полагаться на жилые помещения в местном 

сообществе. 

Чтобы подготовить проект к любым случаям ГН/СЭ/СД (GBV/SEA/SH), разработчики и 

подрядчики должны провести оценку рисков гендерного насилия, понять, как они могут 

предотвратить и реагировать на него, а также усовершенствовать существующие системы. Для 

проекта усовершенствование существующих систем должно включать: 

• Повышение понимания рисков ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) среди руководства и в рамках 

корпоративной культуры посредством целевых тренингов и консультаций. 

• Включение мер по ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) при разработке политики коммуникации и 
кодексов поведения. 

• Включение воздействия ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) и процедур расследования в 
механизмы рассмотрения жалоб. 

• Включение мер по устранению рисков GBVH/SEA/SH в процессы найма и оценки 

эффективности работы. 

• Обеспечить обучение и повышение осведомленности по вопросам предотвращения и 

реагирования на ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) во время вводного инструктажа работников 

и регулярных курсов повышения квалификации. 

• Сотрудничать с подрядчиками с целью выявления способов устранения ГН/СЭН/СД  

(GBV/SEA/SH) в процессах закупок, отбора контрактов и по всей цепочке поставок. 

• Проектируйте рабочие площадки и места оказания услуг таким образом, чтобы 
ограничить потенциальные очаги ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH). 

• Включите ключевые показатели эффективности (KPI) по ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) в 
регулярную отчетность. 

Реакция на обвинения в ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH) должна быть ориентирована на интересы 

жертвы. Для рассмотрения любых обвинений в ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH)  должны 

привлекаться обученные специалисты, а все вовлеченные стороны должны быть 

проинформированы о вопросах безопасности, связанных с рассмотрением случаев 

GBVH/SEA/SH. Для облегчения отчетности GIP по ГН/СЭН/СД  (GBV/SEA/SH)  Банк требует 

сообщать о любых случаях. В предоставляемых отчетах, не должна раскрываться личная 

информация, а конфиденциальность и безопасность пострадавшего должны быть защищены 

в любое время. 

 

7.6. Профсоюзы и коллективные переговоры 

Свобода ассоциаций будет уважаться, и Проект не будет создавать препятствий для 

сотрудников, желающих вступить в профсоюз в соответствии со статьей 30 Трудового кодекса. 

https://minenergy.uz/. Если по какой-либо причине работники не могут получить 

представительство профсоюза, Проект будет допускать участие сотрудников в решении 

вопросов, которые их затрагивают. 

Закон о профсоюзах (ЗРУ-588), принятый в декабре 2019 года, предусматривает, что вся 

деятельность профсоюзов должна основываться на принципах соблюдения, добровольности, 

https://minenergy.uz/
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недискриминации, независимости и самоуправления, равенства, прозрачности и открытости. 

В настоящее время в состав Совета Федерации профсоюзов Узбекистана входят 37 632 

первичных организации и 14 региональных профсоюзов. Все эти профсоюзы, включая 

Федерацию профсоюзов, принадлежат государству и управляются им. 

 

8. ВОЗРАСТ ТРУДОУСТРОЙСТВА 

 
Минимальный возраст для трудоустройства в рамках проекта составляет 18 лет в связи с 

опасным характером некоторых строительных работ. При приеме на работу работники 

должны будут предоставить документ, подтверждающий их возраст, и будет проводиться 

регулярный мониторинг труда с целью проверки, чтобы ни один из работников не был 

моложе 18 лет. 

В случае выявления несовершеннолетних работников им будет предложено прекратить 

работу, и их ситуация будет рассматриваться в индивидуальном порядке в координации с 

ответственным за кадровые вопросы представителем соответствующего подрядчика, 

работником и его родителями, если это необходимо. Проект будет стремиться найти решение, 

устраивающее все стороны и не ухудшающее положение работника. 

 

9. УСЛОВИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ 

 
Условия труда для квалифицированных работников будут обсуждаться в индивидуальном 

порядке в зависимости от характера должности. Для полуквалифицированных и 

неквалифицированных работников условия, такие как рабочее время, СИЗ и отпускные, будут 

стандартными и четко указанными в контрактах. Как минимум, все контракты будут 

соответствовать Трудовому кодексу Республики Узбекистан. (https://lex.uz/ru/docs/6257291). 

Трудовые договоры будут предоставляться работникам, как постоянным, так и временным. В 

них будет определена дисциплинарная процедура, которая будет применяться в рамках 

Проекта, а также указаны потенциальные действия или поведение, которые могут повлечь за 

собой дисциплинарные меры, и их возможные последствия. В случае возбуждения каких-

либо официальных действий в отношении работника, он будет в письменной форме 

проинформирован о предъявленных ему обвинениях, приглашен на встречу, на которой будет 

обсуждаться проблема, и проинформирован о своем праве на сопровождение или 

представительство на этой встрече. 

Трудовые договоры также содержат информацию о механизме рассмотрения жалоб 

работников (описанном в следующем разделе) для реагирования на обоснованные 

проблемы, связанные с условиями труда, или обвинения в дискриминации на рабочем месте, 

гендерном насилии и домогательствах  или издевательствах. 

Для членов сообщества предусмотрен отдельный механизм рассмотрения жалоб (см. План 

взаимодействия с заинтересованными сторонами, ПВЗС). 
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10. ПРЕДЛАГАЕМЫЙ МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 

10.1 Цели механизма рассмотрения жалоб (GRM)  

В соответствии с Экологическими и социальными стандартами Всемирного банка ЭСС5: 
«Приобретение земельных участков, ограничения на использование земельных участков и 
вынужденное переселение» (2016 г.), в ходе подготовки рамочного документа по переселению 
был создан механизм рассмотрения жалоб (МРЖ/GRM) в рамках проекта. Основными целями 
GRM являются обеспечение приема и своевременного рассмотрения жалоб, поданных лицами, 
затронутыми проектом, рассмотрение жалоб на уровне проекта и предотвращение эскалации 
конфликтов/передачи дела в национальные суды или механизм подотчетности Всемирного 
банка.  
 
Лица, затронутые проектом (ЗП), будут полностью проинформированы о своих правах и о 
процедурах подачи жалоб в устной или письменной форме во время консультаций, 
окончательной переписи и на этапе выплаты компенсации.  
 

10.2 Существующие механизмы подачи и рассмотрения жалоб в Узбекистане 

Наряду с требованиями Всемирного банка по разработке и утверждению механизма 
рассмотрения жалоб для реализации инвестиционных проектов, процедура подачи жалоб в 
Узбекистане также регулируется национальным законодательством Республики Узбекистан, в 
частности, Законом «Об обжаловании решений, постановлений, распоряжений, решений 
административных органов» (№ 445 от 11 сентября 2017 года с изменениями и дополнениями 
от 2018 года). Этот закон предоставляет физическим и юридическим лицам право подавать 
заявления в форме заявлений, предложений и жалоб в трех формах: устно, письменно или в 
электронном виде. Все три формы обращений имеют равное значение. 
 
В соответствии с Законом «Об обращениях граждан и юридических лиц» обращение 
рассматривается в течение пятнадцати дней с даты его получения государственным органом. 
Последний рассматривает вопрос по существу. Если требуется дополнительная проверка и/или 
изучение материалов, либо выдается запрос на предоставление дополнительных документов, 
срок рассмотрения продлевается до одного месяца максимум.  
Любой гражданин Узбекистана имеет несколько каналов для подачи своих жалоб. 

− Личное посещение махалли, хокимията и приемных президента для встречи с 
представителями власти;  

− Позвонить по горячим линиям, созданным в каждом хокимати; 

− звонок в Виртуальную приемную Президента (телефон № 1000 или 0-800-210-00-
00) или отправка сообщения в виртуальную онлайн-приемную Президента 
(www.pm.gov.uz); 

− Позвонить по горячим линиям, созданным в каждом районном или областном 
хокимияте;  

− Направить письменную жалобу (письмо) районному/областному хокиму / 
профильному министерству / президенту; 

− Участвуйте в заседаниях с районными/региональными руководителями секторов 
по комплексному социально-экономическому развитию регионов (в каждом 
районе создано 4 сектора);  

− Участвовать в заседаниях с руководством профильных министерств и ведомств, 
которые должны регулярно встречаться с гражданами в сельских районах. 

Кроме того, в соответствии с Законом № 781 от 29.06.2022 «О порядке изъятия земельных 
участков для общественных нужд с выплатой компенсации», при местных советах депутатов 

http://www.pm.gov.uz/
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создаются компенсационные комиссии в составе 17 человек, которые: 

• контролируют выплату компенсации в полном объеме и в установленные сроки, а также 
ведут учет выплаченных компенсаций; и 

• оказывают содействие в досудебном урегулировании споров и принимают 
консультативные решения по спорам, связанным с выплатой компенсации. 

Личные визиты в махалли и хокимияты являются наиболее популярными универсальными 
механизмами рассмотрения жалоб в стране. Практика показывает, что для инвестиционного 
проекта важно иметь хорошие связи с местными органами власти, чтобы собирать информацию 
о жалобах, связанных с проектом, и быстро и эффективно их разрешать. Именно поэтому 
махалли и хокимияты являются неотъемлемой частью предлагаемой системы управления 
отношениями с заинтересованными сторонами для конкретного проекта. 
 

10.3 Конфиденциальность и анонимность 

Проект предоставит работникам возможность подавать жалобы анонимно. При 

необходимости у лиц будет запрашиваться разрешение на раскрытие их личности. Любое 

необходимое расследование будет проводиться с уважением и конфиденциальностью. 

Потерпевшая сторона будет проинформирована о том, что в некоторых ситуациях для 

рассмотрения жалобы может потребоваться раскрытие ее личности. 

 

10.4 Предлагаемый механизм рассмотрения жалоб 

Предлагаемый механизм рассмотрения жалоб для текущего проекта учитывает требования 
Всемирного банка и национального законодательства, а также проверенный внутренний 
механизм рассмотрения жалоб физических и юридических лиц Республики Узбекистан, чтобы 
они могли озвучивать законные проблемы на местном уровне. Механизм рассмотрения жалоб 
также рассматривает жалобы, связанные с трудовыми спорами и случаями производственных 
травм на рабочем месте. 

НЭСУ имеет существующий стандартный, простой и доступный МРЖ/GRM. Этот МРЖ/GRM 
предоставляет несколько способов и уровней для разрешения жалоб и подачи апелляций. 
Основная цель механизма рассмотрения жалоб по проекту заключается в обеспечении 
своевременного и удобного для пользователей разрешения жалоб, поступающих от людей, 
проживающих вблизи территории проекта. Однако МРЖ/GRM проекта не мешает любому лицу 
обращаться в государственную правовую систему для разрешения своих претензий на любом 
этапе процесса рассмотрения жалоб. Пострадавший человек может обратиться в суд в любое 
время в ходе процесса МРЖ/GRM, независимо от стадии рассмотрения жалобы на уровне 
проекта.  

НЭСУ будет отвечать за создание механизма рассмотрения жалоб в ходе реализации проекта, а 
ответственный специалист будет выполнять функции секретаря механизма рассмотрения 
жалоб, чтобы обеспечить его эффективную работу по решению экологических и социальных 
проблем лиц, затронутых проектом. Предложение о создании механизма рассмотрения жалоб 
было обсуждено с руководством НЭСУ, специалистом по социальным гарантиям Всемирного 
банка и представлено в ходе общественных консультаций в регионах реализации проекта.  

Подрядчики должны создать собственные механизмы рассмотрения жалоб для своих 
работников. Все жалобы, полученные подрядчиками, должны быть должным образом 
зарегистрированы и доведены до сведения ответственного специалиста ГУП. 

Предлагаемый формат МРЖ/GRM применим к трудовым вопросам, а также к экологическим и 
социальным аспектам с точки зрения социального воздействия и мер по смягчению 
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последствий. После обсуждения со всеми сторонами для проекта был предложен следующий 
многоуровневый МРЖ/GRM, как описано в таблице ниже.  



 

30 
 

Таблица 3. Механизм рассмотрения жалоб и его уровни 

 
Уровни/этапы Процесс 

Уровень 1 -  
 
Инженер 
объекта НЭСУ, 
полевой офис 
подрядчика, 
комитет 
Махалла и 
районные 
хокимияты 

Пострадавший работник (или травмированный работник) обращается 
непосредственно в полевое представительство на рабочей площадке 
подрядчика или к уполномоченным специалистам региональных 
отделений НЭСУ. Последние будут отвечать за сбор/прием и регистрацию 
жалоб от комитета махалли, подрядчиков и хокимиятов на еженедельной 
основе.  

Хокимияты будут выступать в качестве альтернативного/дополнительного 
места подачи жалоб. Это следует из их обязанностей, определенных 
национальным законодательством; после регистрации полученных жалоб 
специалист отделения НЭСУ рассмотрит характер/особенности жалобы и 
направит ее соответствующей стороне для разрешения. Одновременно 
специалист отделения проинформирует специалиста НЭСУ по 
экологическим, социальным и земельным вопросам в Ташкенте о 
полученной жалобе и дальнейших действиях, предпринятых для ее 
разрешения. В зависимости от характера жалобы, она может быть 
направлена подрядчику или в Государственную инспекцию труда 
Министерства занятости и трудовых отношений Республики Узбекистан, 
Республиканский совет профсоюзов работников энергетики, нефти и газа и 
геологии Узбекистана. 
На этом уровне жалоба должна быть разрешена в течение двух недель. 

Уровень 2 —  
 
ГУП в Ташкенте 
и Комитет по 
рассмотрению 
жалоб во главе с 
ГУП/НЭСУ 

Если жалоба не была рассмотрена на первом этапе или заявитель не 
удовлетворен решением, он/она может подать жалобу непосредственно в 
ГУП НЭСУ в Ташкенте. В соответствии с установленной процедурой 
специалист НЭСУ рассмотрит жалобу и направит ее в соответствующий 
отдел для разрешения. Если жалоба не имеет прямого отношения к проекту, 
заявителю будет рекомендовано обратиться в другой орган, где он/она 
должен/должна подать заявление для принятия решения. 
Если для разрешения жалобы требуется больше времени и ресурсов, НЭСУ 
может создать специальный комитет для рассмотрения жалоб, в состав 
которого могут входить представители секретариата УП, представители 
органов управления НЭСУ, Государственной инспекции труда Министерства 
занятости и трудовых отношений Республики Узбекистан, Республиканского 
совета профсоюзов работников энергетики, нефти и газа и геологии 
Узбекистана и т. д. Все жалобы будут разрешены в течение 15 дней. Если 
требуется дополнительная информация, для рассмотрения жалобы и ее 
закрытия может быть отведено не более 30 дней с предварительным 
уведомлением заявителя об этом. 

 
Если вопрос не был решен или заявитель не удовлетворен решением/разрешением, 
пострадавшее лицо может подать жалобу в суд, где решение будет принято в соответствии с 
национальным законодательством. Доступ к суду не является частью GRM. Последовательность 
подачи и рассмотрения жалобы показана на рисунке 1 ниже.  
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Рисунок 1. Механизм рассмотрения жалоб 
 

 
 
Информация о МРЖ/GRM будет публиковаться в рамках PR/коммуникации с общественностью 
(например, через веб-сайты, социальные сети). Брошюры и плакаты будут размещены в 
общественных местах, офисах проекта, подразделениях и информационных столах АО 

«Национальные электрические сети Узбекистана» и т. д. Информация о GRM также будет 
размещена в Интернете на веб-сайте НЭСУ. 
 

10.5 Механизм рассмотрения жалоб сотрудников 

ГУП предоставит четкие механизмы подачи жалоб для партнеров, работников, сотрудников и 
подрядчиков, включая консультантов и экспертов, которые будут наняты или привлечены в 
связи с Проектом. ГУП проинформирует работников о доступных инструментах подачи жалоб, 
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таких как номера телефонов и адреса электронной почты. ГУП также назначит 
отдел/специалиста, ответственного за прием, регистрацию и сортировку жалоб, связанных с 
работниками и сотрудниками (нанятыми по контракту и долгосрочными сотрудниками). 
Жалобы будут регистрироваться и отслеживаться в журнале жалоб. 
Механизм рассмотрения жалоб сотрудников будет включать следующее: 

• Процедуры приема жалоб, такие как форма жалобы/комментария, ящик для 
предложений, электронная почта, горячая линия. 

• Установленный срок для ответа на жалобу;  

• Журнал для регистрации и отслеживания своевременного разрешения жалоб;  

• Сотрудник/отдел/подразделение, ответственное за прием, регистрацию и отслеживание 
жалоб. 

Механизм рассмотрения жалоб сотрудников будет описан в рамках вводных тренингов для всех 
сотрудников проекта. Информация о механизме рассмотрения жалоб будет доступна всем 
сотрудникам проекта (штатным и контрактным) на информационных досках, а также через 
ящики для предложений/жалоб и другие подходящие средства. ГУП будет контролировать 
регистрацию и обработку жалоб и отчитываться об этом в отчетах о ходе реализации проекта. 
 

10.6 Деликатные жалобы 

Проект применяет политику нулевой терпимости к гендерному насилию, включая 
сексуальную эксплуатацию и насилие, а также сексуальные домогательства (SEA/SH). 
Поскольку такие случаи требуют конфиденциальности и специализированной помощи, 
они рассматриваются вне стандартного рабочего процесса МРЖ/GRM по следующей 
схеме. 

Сообщение и прием 

• Пострадавшие (или любые лица, действующие от их имени) могут анонимно или лично 
подать заявление в специальный женский координационный центр по вопросам 
гендерного насилия 2 в ГУП/лагере подрядчика, по круглосуточной горячей линии, через 
Telegram/WhatsApp/SMS или в запечатанный ящик для жалоб. Письменные доказательства 
не требуются. 

Немедленное реагирование (в течение 24 часов) 

1. Контактное лицо по вопросам гендерного насилия (ГН) регистрирует только 
информацию, не позволяющую установить личность, и получает информированное 
согласие пострадавшего на любые действия. 

2. При наличии опасных для жизни травм пострадавшая сопровождается в 
ближайшее медицинское учреждение. 

Направление (в течение 48 часов, по выбору жертвы) 
• Координатор организует конфиденциальную транспортировку и направляет 
пострадавшего за: 
– медицинской помощью (неотложная помощь и ПЭП/ВИЧ) в районной больнице; 
– психосоциальной консультацией в местном кризисном центре/НПО; 
– юридической помощью и полицией, если пострадавшая желает добиться 
справедливости; 

 
2 Гендерное насилие 
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– безопасным убежищем (при необходимости) через региональный женский комитет; 
• Список поставщиков услуг с контактными данными обновляется и размещается (в 
запечатанных конвертах) на досках объявлений в сообществе. 

Последующие действия и ведение конфиденциальных записей 

• Координатор по вопросам гендерного насилия (ГН) отслеживает использование услуг 
(только с помощью не идентифицирующих кодов) и с согласия жертвы проверяет, были ли 
направления доставлены. 

• Все данные о сексуальном и сексуальном насилии хранятся в файлах, защищенных 
паролем, доступ к которым имеет только специалист по социальным вопросам/ГН из 
Группы управления проектом. 

Управленческий надзор 

• Специалист по социальным вопросам/ГН из ГУП ежеквартально анализирует анонимные 
отчеты, проверяет выполнение согласованных действий и немедленно направляет на 
рассмотрение любые случаи несоблюдения контрагентами (нарушения Кодекса 
поведения) для применения санкций. 

• Агрегированные статистические данные (количество случаев, тип предоставленных 
услуг) включаются в полугодовой отчет о ходе работы ESF для Всемирного банка без 
указания личных данных. 

10.7 Контакты НЭСУ для подачи жалоб 

ГУП будет отвечать за регистрацию жалоб, принятие мер по их рассмотрению, ведение 
протоколов встреч и подготовку отчетов по каждой жалобе. Информация о процессе 
рассмотрения жалоб будет представлена Всемирному банку в квартальном отчете о реализации 
проекта и в полугодовом отчете о мониторинге реализации проекта.  
В таблице ниже приведены контактные данные лиц в НЭСУ и его филиалах, которым граждане 
могут подавать жалобы. 

 

Таблица 4 : Адреса лиц, которым граждане могут направлять свои жалобы и апелляции 

№ ЛЭП Регион 
Ответственное 

лицо 
Организация Должность 

Контактная 
информация 

1 
Все строящиеся 

ЛЭП 
Все 

регионы 
Батыров 
Азизбек 

АО 
"Национальные 
Электрические 

Сети 
Узбекистана" 

Начальник 
отдела 

экологии, 
социальных и 

земельных 
отношений 

Адрес: Ташкент, ул. 
Осие, 42 

Тел.: + 998 71 236-66-
02; +99871-236-66-16 
Email: 
azabotirov@gmail.com 

2 
Узбекистанская-

Паулган-
Фергана -Сокин 

Фергана 
Ганижонов 

Ильхом 
Ферганский 
филиал МЭС 

Нач.службы 
линий 

электро-
передач 
(ЭУПХ) 

+998 90 124 01 09 
+998 99 017 01 09 
fargonamet@gmail.com 

3 

Юлдуз – 
Кристалл 

(на территории 
Республики 
Узбекистан) 

Андижан 
Жасурбек 

Сатимбоев 
Андижанский 
филиал МЭС 

Инженер ПТО 
Телефон и Telegram 
+998 95 027 10 10 

 

mailto:fargonamet@gmail.com
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Адрес заказчика проекта: 
АО «Национальные электрические сети Узбекистана» 
Юридический адрес: ул. Истиклол, 6, 100000, Ташкент 
Адрес: ул. Осие, 42, Юнусабадский район, 100084, Ташкент. 
Телефон: +998 71-236-6808 
Приемная: +998 71-236-6865 
Электронная почта: info@uzbekistonmet.uz 

Жалобы могут быть поданы в АО «НЭСУ» или ГУП следующими способами: 

• По почте или электронной почте 

• На веб-сайте (https://www.uzbekistonmet.uz/) 

• По телефону 

• Непосредственно менеджеру объекта, специалисту по взаимодействию с 

заинтересованными сторонами или любому другому работнику на объекте, который 

примет жалобу и передаст ее специалисту по взаимодействию с заинтересованными 

сторонами 

• Во время публичных собраний и консультаций 

• Подача на месте формы регистрации жалобы. 

 

10.8 Регистрация запросов и управление документами МРЖ/GRM 

Региональные отделения НЭСУ отвечают за сбор жалоб от затронутых лиц (ЗЛ) и людей, 

проживающих вблизи строительных площадок. Специалист по мерам безопасности ГУП будет 

регулярно связываться с районными хокимиятами по поводу любых жалоб от AP.  

НЭСУ будет основным получателем жалоб, включая созданный комитет по рассмотрению 

жалоб. НЭСУ будет вести учет жалоб для их дополнительного рассмотрения Всемирным банком 

во время регулярных миссий. Механизм рассмотрения жалоб применяется в равной степени 

ко всем затронутым домохозяйствам и людям, проживающим в зоне реализации проекта.  

Информация о процессе рассмотрения жалоб будет представлена ВБ в отчетах о ходе 

реализации проекта и в полугодовых отчетах. Все жалобы, поступившие от населения, 

регистрируются в журнале, который доступен на уровнях 1 и 2 в офисе подрядчика, в каждом 

махаллийском комитете районов проектной территории и в ташкентском офисе ГУП. 

Хокимияты также ведут журналы для регистрации жалоб от населения. При этом информация, 

полученная Подрядчиком о жалобах и обращениях затронутых лиц, а также о принятых мерах, 

должна быть представлена представителям ГУП на объекте проекта для ведения учета всех 

жалоб. После этого информация обо всех полученных жалобах будет собрана ГУП. 

Информация о жалобах и реализации GRM раскрывается общественности в соответствии с 

политикой прозрачности информации Всемирного банка. 

10.9 Отчетность и мониторинг жалоб 

Мониторинг управления жалобами будет осуществляться с помощью набора показателей, 
обеспечивающих эффективное и своевременное разрешение жалоб. Показатели будут 
измеряться в течение отчетных периодов. Показатели перечислены ниже: 

• Количество полученных жалоб; 

• Количество (%) жалоб, рассмотренных в установленные сроки; 

• Количество (%) жалоб, по которым было принято одностороннее решение; 

• Количество (%) жалоб, закрытых в установленные сроки; 

mailto:info@uzbekistonmet.uz
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• Количество (%) жалоб, связанных с одним и тем же или повторяющимся событием 
и/или местом, с целью выявления областей, наиболее подверженных потенциальному 
негативному воздействию проекта; 

• Количество (%) жалоб, полученных по сравнению с предыдущим отчетным периодом; 

• Количество (%) заявителей, удовлетворенных процессом (своевременность, 
справедливость); 

• Количество (%) заявителей, удовлетворенных результатом. 
 
Полугодовые отчеты, представляемые Всемирному банку, должны включать раздел по 
МРЖ/GRM, в котором представлена актуальная информация по следующим вопросам:  

• состояние внедрения МРЖ/GRM (процедуры, обучение, кампании по информированию 
общественности, бюджетирование и т. д.); 

• Качественные данные о количестве полученных жалоб (заявлений, предложений, жалоб, 
запросов, положительных отзывов) с указанием количества разрешенных жалоб; 

• Количественные данные о типе жалоб и ответах на них, представленных вопросах и 
жалобах, которые остались нерешенными; 

• Уровень удовлетворенности принятыми мерами (ответом); 

• Любые принятые корректирующие меры. 
 

10.10 Детский и принудительный труд 

Национальный механизм рассмотрения жалоб для сообщения о случаях принудительного и 
детского труда создан через Федерацию профсоюзов Узбекистана, ответственную за 
мониторинг защиты трудовых прав, с использованием круглосуточной анонимной горячей 
линии (1092), телеграм-ботов (самый популярный мессенджер в Узбекистане) и интернет-
сайтов. 
 

10.11 Система рассмотрения жалоб Всемирного банка 

Сообщества и отдельные лица, считающие, что они пострадали от проекта, поддерживаемого 
Всемирным банком, могут подать жалобу в существующие механизмы рассмотрения жалоб по 
проекту или в Службу рассмотрения жалоб (GRS) Банка 
(https://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/grievance-redress-
service). Жалоба может быть подана на английском, узбекском или русском языках, однако для 
жалоб, поданных не на английском языке, потребуется дополнительное время на обработку. 
Жалоба может быть подана в Службу рассмотрения жалоб Банка по электронной 
почтеgrievances@worldbank.org .  
 
В жалобе должны быть четко указаны негативные последствия, которые, как утверждается, были 
вызваны или могут быть вызваны проектом, поддерживаемым Банком. Это должно быть 
подкреплено имеющейся документацией и перепиской, насколько это возможно. Заявитель 
может также указать желаемый результат рассмотрения жалобы. Наконец, в жалобе должны 
быть указаны заявитель (заявители) или уполномоченный представитель (представители) и 
предоставлены контактные данные. Жалобы, поданные через GRS, незамедлительно 
рассматриваются, чтобы обеспечить быстрое реагирование на проблемы, связанные с проектом. 
 

11. УПРАВЛЕНИЕ ПОДРЯДЧИКАМИ 

 
Министерство занятости и борьбы с бедностью Республики Узбекистан является основным 

https://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/grievance-redress-service
https://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/grievance-redress-service
mailto:grievances@worldbank.org


 

36 
 

государственным учреждением, ответственным за политику в области труда, занятости и 

социальной защиты. Надзор и контроль за соблюдением требований Трудового кодекса и 

защитой трудовых прав граждан осуществляется Государственной инспекцией труда при 

Министерстве занятости и борьбы с бедностью и ее территориальными подчиненными 

структурами в соответствии с Положением о Государственной инспекции труда 

(Постановление Кабинета Министров № 1066 от 31.12.2018 «О мерах по повышению 

эффективности деятельности Министерства занятости и борьбы с бедностью Республики 

Узбекистан»). 

Надзор за охраной труда и техникой безопасности осуществляется Министерством 

здравоохранения в соответствии с основными законами Республики Узбекистан. Согласно 

Положению о порядке создания и организации служб охраны труда, в каждой организации 

должен быть сотрудник по охране труда, который несет ответственность за организацию 

(Постановление Кабинета Министров №1066 от 31.12.2018 "О мерах по совершенствованию 

деятельности Министерства занятости и сокращения бедности Узбекистана"): 

• организация работы по обеспечению соблюдения работниками требований охраны 
труда; 

• контроль за соблюдением работниками законов и других нормативных правовых актов 

по охране труда , нормативных документов в области технического регулирования в 

сфере охраны труда, коллективного договора, соглашений по охране труда и других 

местных нормативных актов организации; 

• организация профилактических мероприятий по снижению риска производственных 

травм, профессиональных заболеваний и заболеваний, вызванных производственными 

факторами, а также работа по улучшению условий труда; 

• информирование и консультирование работодателя и работников по вопросам охраны 

труда, внедрение передовых методов и научных разработок в области охраны труда, 

пропаганда вопросов охраны труда; 

• проведение вводного обучения, обучения, переподготовки и повышения квалификации 

работников организации по вопросам охраны труда. 

Если в организации работает менее 50 сотрудников, в ней должен быть как минимум один 

человек, ответственный за охрану труда, а в организациях с более чем 50 сотрудниками 

необходимо создать службу охраны труда. 

Подрядчики (консультанты) будут нести ответственность за следующее: 

• Соблюдать требования национального законодательства и настоящей процедуры 
управления трудовыми ресурсами; 

• Ведение учета процесса найма и трудоустройства нанятых работников; 

• Четко сообщать наемным работникам об обязанностях и условиях труда; 

• Создание системы регулярного анализа и отчетности о состоянии труда, а также о 

показателях охраны труда и техники безопасности. 

После того как будут известны подрядчик (подрядчики), данная процедура управления 

трудовыми ресурсами может быть обновлена, для включения дополнительных сведений о 

компаниях, нанятой рабочей силе и т.д., если необходимо. 

Контракты с строительными рабочими будут включать положения, касающиеся труда и 

охраны труда и здоровья, как это предусмотрено в ЭСС Всемирного банка и законодательстве 
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Узбекистана. Проект будет включать требования ЭСС2 в договорные соглашения с 

подрядчиками и третьими сторонами, а также соответствующие меры по устранению 

несоответствий. 

Мониторинг контрактов 

Все контракты будут включать положения о труде, здоровье и безопасности, которые 

соответствуют стандартным руководящим принципам Всемирного банка в области закупок и 

требованиям законодательства Узбекистана. Контракты на строительство и другие контракты 

будут включать положения о занятости, здоровье и безопасности, как это предусмотрено в 

стандартных документах Всемирного банка по закупкам и законодательстве Узбекистана. 

УП будет регулировать и контролировать деятельность подрядчиков в отношении их 

контрактных работников, уделяя особое внимание соблюдению подрядчиками своих 

договорных обязательств (соглашений, заверений и гарантий) и процедур управления 

трудовыми ресурсами. Это может включать периодические аудиты, инспекции и/или 

выборочные проверки объектов и рабочих мест, а также любых документов и отчетов 

подрядчиков, связанных с управлением трудовыми ресурсами. 

Документы и записи, относящиеся к управлению трудовыми ресурсами подрядчиков, которые 

должны быть проверены, могут включать: стандартные трудовые договоры или соглашения 

между третьими сторонами и работниками по контракту; записи о полученных жалобах и 

принятых решениях; отчеты о проверках безопасности (включая регистрацию смертельных 

случаев и других инцидентов, а также принятие корректирующих мер); записи о 

несоблюдении национального законодательства; записи о проведении обучения работников 

по контракту с целью разъяснения рисков для здоровья, безопасности и гигиены труда, а 

также мер по их предотвращению. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1. Содержание и образец кодекса поведения 

КОДЕКС ПОВЕДЕНИЯ 

Введение 

Мы, Подрядчик, [вставить название Подрядчика], заключили договор с [вставить название 
Заказчика/Работодателя] на [вставить описание Работ]. Эти работы будут выполняться на 
[указать Место проведения работ и другие места]. В рамках данного договора мы обязуемся 
устранять экологические и социальные риски, связанные с Работами, включая риски, связанные 
с сексуальной эксплуатацией и насилием (СЭН), сексуальными домогательствами (СД) и 
проблемами здоровья и безопасности. 

Настоящий Кодекс поведения применяется ко всему персоналу, нанятому Подрядчиком, 
субподрядчиками и любому другому персоналу, участвующему в проекте, именуемому 
«Персонал Подрядчика». Соблюдая настоящий Кодекс поведения, мы стремимся обеспечить 
безопасную, уважительную и инклюзивную рабочую среду. 

Требуемое поведение 

Кодекс поведения персонала служит для установления общих рамок, в которых могут 
оцениваться действия или бездействие персонала. Любые действия или бездействие, 
противоречащие кодексу, являются неприемлемыми. Описание включает в себя необходимые 
навыки рабочего, а также общие трудовые обязанности и ответственность, в частности, для 
предотвращения конфликтов с местным населением, передачи заболеваний, любых форм 
сексуальных домогательств и насилия, личной неприкосновенности и дискриминации. 

Ниже приведены пять основных обязанностей и ответственности, которые сотрудники должны 
строго соблюдать на рабочем месте: 

Избегать конфликтов с местным населением 

 
Чтобы ограничить трудовые конфликты с местными сообществами, руководители должны 
учитывать три взаимосвязанных фактора: неравенство власти, различия в восприятии и 
культурный контекст. При правильном управлении этими факторами можно снизить 
напряженность между работниками и соседними сообществами, тем самым уменьшив 
вероятность конфликтов. Однако для предотвращения таких ситуаций работники обязаны 
соблюдать перечисленный ниже кодекс поведения: 

•  Работники не должны позволять себе поддаваться влиянию при выполнении своих 
обязанностей какими-либо соображениями, кроме законных и разумных интересов 
соответствующих работников. 

• Рабочим рекомендуется воздерживаться от ненужных контактов с местным населением. Им 
также рекомендуется любой ценой избегать конфликтов и ссор с местными жителями. 

• Рабочие должны проводить больше времени на рабочем месте или в предоставленных 
компанией жилищах. Рабочие должны проявлять уважение к местным языкам, культуре и 
традициям и не должны делать никаких уничижительных замечаний в их адрес, даже 
непреднамеренно, ни словами, ни действиями.  

• Работники должны проявлять уважение к местным женщинам.  

• Ограничение использования местных ресурсов. 

Передача заболеваний 
 
Хотя право на согласие на медицинское лечение является одним из основных прав человека, 
существуют обстоятельства, при которых органы общественного здравоохранения могут иметь 
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право назначать обязательное диагностирование и лечение отдельных лиц. Законы в области 
общественного здравоохранения должны разрешать принудительное лечение только в тех 
случаях, когда данное лицо не может или не желает дать согласие на диагностическую 
процедуру или лечение, и когда его поведение создает значительный риск передачи серьезного 
заболевания. Однако для предотвращения любой такой ситуации работники обязаны 
соблюдать перечисленные ниже правила поведения: 

• Работники должны раскрыть полную информацию о своем текущем состоянии здоровья, 
включая любые заболевания, до приступа к работе.  

•  Работники должны проинформировать руководителя проекта, чтобы как можно скорее 
пройти медицинское обследование, если они заметили у себя какие-либо симптомы 
инфекционного заболевания, и как можно скорее начать лечение, чтобы избежать передачи 
заболевания другим людям. 

• Работник обязан по возможности избегать заражения инфекционными заболеваниями, 
стараясь не контактировать с зараженными людьми. 

• Рабочие должны принимать разумные меры для обеспечения своего здоровья и 
безопасности. 

• Рабочие должны принимать разумные меры, чтобы их действия или бездействие не 
наносили ущерба здоровью и безопасности других людей, и 

• работники должны выполнять любые разумные инструкции и сотрудничать с любыми 
разумными политиками или процедурами, касающимися здоровья и безопасности на 
рабочем месте. 

• Работники должны избегать беспорядочных половых связей, так как это может подвергнуть 
их риску заражения серьезными инфекционными заболеваниями, такими как ВИЧ-СПИД.  
Необходимо ввести адекватные меры безопасности, такие как ограничение доступа 
посторонних лиц в трудовой лагерь, особенно в ночное время.  

Сексуальные домогательства и насилие 

 
Предотвращение домогательств и насилия на рабочем месте является предметом 
озабоченности как на международном, так и на национальном уровне. На международном 
уровне признано, что сексуальные домогательства и насилие являются формой дискриминации 
по признаку пола и признаны нарушением прав человека. Сексуальные домогательства и 
насилие на рабочем месте могут произойти с любым работником и со стороны любого 
работника на любом рабочем месте. Регулярное проведение просветительской работы и 
информирование всего персонала о домогательствах и насилии. Распространение информации, 
открытое общение и предоставление рекомендаций имеют особое значение для устранения 
табу молчания, которое часто окружает случаи сексуальных домогательств. Информационные 
сессии, встречи с персоналом, офисные собрания, групповые дискуссии и группы по решению 
проблем могут оказаться очень эффективными в этом отношении. Персонал также должен быть 
проинформирован о наилучших способах противодействия агрессии посредством руководящих 
принципов и программ развития персонала по вопросам сексуальных домогательств и насилия 
на рабочем месте. 

•  Все руководители и работники должны понимать свою ответственность за обеспечение 
безопасной рабочей среды. 

•  (это не является обязанностью работников) Работники должны понимать, что сексуальные 
домогательства не только нарушают устав компании, но и запрещены в соответствии с 
применимыми национальными нормами. 

• Ни один работник не должен допускать сексуальных домогательств в отношении других 
работников, будь то действиями или словами. 
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• Работники должны избегать просмотра видео, фильмов или чтения книг с нежелательным 
содержанием.  

• Любой работник, подвергшийся сексуальным домогательствам, будь то действиями или 
словами, должен немедленно довести этот факт до сведения своего 
руководителя/менеджера, а также менеджера проекта. 

 
Личная честность  

 

Поддержание высочайшей степени честности как в личном, так и в профессиональном 
поведении каждого члена рабочей силы является основным требованием для обеспечения 
благоприятной рабочей среды. Это приводит не только к повышению удовлетворенности 
работой, но и снижает как юридическую, так и моральную ответственность, связанную с 
трудоустройством. В частности, работники должны обеспечить следующее: 

• Максимальная честность как в личных, так и в профессиональных отношениях. 

• Воздержаться от мошеннических действий как в личных, так и в профессиональных 
вопросах. 

• Воздержаться от воровства и других противоправных действий.  

• Неразглашение конфиденциальной информации компании. 

• Работники не должны принимать подарки, услуги или другие вознаграждения, стоимость 
которых превышает символическую, от каких-либо третьих лиц.  
 

Дискриминация 

 

Понятно, что рабочие места становятся все более разнообразными, и на них вместе работают люди 
разной этнической принадлежности, национальности, религии, касты и языка. В связи с этим важно, 
чтобы работники понимали это разнообразие и уважали различия, присутствующие в коллективе. 
Дискриминация в любой форме не будет допускаться. Все работники должны знать: 

• Ни один работник не должен дискриминировать других работников по какому-либо признаку, 
включая религию, касту, язык, национальность, этническую принадлежность и т. д.  

• Никто не должен упоминать религиозную, национальную, этническую и кастовую/языковую 
принадлежность других людей в уничижительных выражениях/терминах. 

• Никто не должен высказывать замечания/шутить и т. д. по поводу 
религиозной/национальной/этнической/расовой/кастовой/языковой принадлежности других 
людей. 

 
ВЫРАЖЕНИЕ ОЗАБОЧЕННОСТИ  

Если кто-либо замечает поведение, которое, по его/ее мнению, может представлять собой 
нарушение настоящего Кодекса поведения или вызывает у него/нее озабоченность, он/она 
должен/должна незамедлительно поднять этот вопрос. Это можно сделать одним из 
следующих способов: 

1. Свяжитесь с [укажите имя социального эксперта подрядчика, имеющего соответствующий 
опыт в рассмотрении дел о сексуальной эксплуатации, сексуальном насилии и сексуальных 
домогательствах  , или, если такой человек не требуется по контракту, с другим лицом, 
назначенным подрядчиком для рассмотрения этих вопросов] в письменной форме по 
адресу [   ] или по телефону [   ] или лично по адресу [   ]; или 

2. Позвоните по номеру [  ]  , чтобы связаться с горячей линией подрядчика (если таковая 
имеется), и оставьте сообщение. 
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Личность лица будет сохраняться в тайне, за исключением случаев, когда сообщение о 
подозрениях требуется в соответствии с законодательством страны. Анонимные жалобы или 
заявления также могут быть поданы и будут рассмотрены должным образом. Мы серьезно 
относимся ко всем сообщениям о возможных нарушениях и будем проводить расследования и 
принимать соответствующие меры. Мы предоставим теплые рекомендации по поставщикам 
услуг, которые могут помочь поддержать лицо, пережившее предполагаемый инцидент, в 
зависимости от ситуации.  

Не будет никаких репрессий в отношении любого лица, которое добросовестно высказывает 
озабоченность по поводу любого поведения, запрещенного настоящим Кодексом поведения.  
Такие репрессии будут считаться нарушением настоящего Кодекса поведения.   

ПОСЛЕДСТВИЯ НАРУШЕНИЯ КОДЕКСА ПОВЕДЕНИЯ 

Любое нарушение настоящего Кодекса поведения персоналом Подрядчика может привести к 
серьезным последствиям, вплоть до увольнения и возможного направления дела в судебные 
органы. 

ДЛЯ ПЕРСОНАЛА ПОДРЯДЧИКА: 

Я получил копию настоящего Кодекса поведения, написанного на языке, который я понимаю.  Я 
понимаю, что если у меня возникнут какие-либо вопросы по поводу настоящего Кодекса 
поведения, я могу обратиться к [указать имя контактного лица (лиц) Подрядчика, имеющего 
соответствующий опыт] с просьбой дать разъяснения.   

Имя персонала подрядчика: [вставить имя]     

Подпись: __________________________________________________________ 

Дата: (день, месяц, год): _______________________________________________ 

Подпись уполномоченного представителя подрядчика: 

 ________________________________________________________ 

Дата: (день, месяц, год): ______________________________________________ 

 
 
ПРИЛОЖЕНИЕ 1: Поведение, составляющее сексуальную эксплуатацию и надругательство (SEA), 
поведение, составляющее сексуальное домогательство, и поведение, составляющее 
сексуальное домогательство (SH) 
 
ПРИЛОЖЕНИЕ 1 К ФОРМЕ КОДЕКСА ПОВЕДЕНИЯ 

ДЕЙСТВИЯ, СОСТАВЛЯЮЩИЕ СЕКСУАЛЬНУЮ ЭКСПЛУАТАЦИЮ И НАСИЛИЕ (SEA), И ДЕЙСТВИЯ, 
СОСТАВЛЯЮЩИЕ СЕКСУАЛЬНОЕ ДОМОГАТЕЛЬСТВО (СД/SH) 

Следующий неисчерпывающий перечень предназначен для иллюстрации видов запрещенных 
действий 

(1) Примеры сексуальной эксплуатации и насилия включают, но не ограничиваются: 

• Сотрудник подрядчика сообщает члену общины, что он/она может найти им работу, 
связанную с рабочей площадкой (например, приготовление пищи и уборка), в обмен на 
секс. 

• Сотрудник подрядчика, подключающий электроэнергию в дома, говорит, что он может 
подключить дома, возглавляемые женщинами, к электросети в обмен на секс. 
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• Сотрудник подрядчика насилует или иным образом подвергает сексуальному насилию 
члена сообщества. 

• Персонал подрядчика отказывает человеку в доступе на объект, если он/она не 
предоставит сексуальные услуги.   

• Сотрудник подрядчика говорит лицу, подающему заявление о приеме на работу по 
контракту, что он/она наймет его/ее только в том случае, если он/она вступит с ним/ней 
в половую связь.  

(2) Примеры сексуальных домогательств в рабочей среде  

• Персонал подрядчика комментирует внешний вид другого сотрудника подрядчика 
(положительно или отрицательно) и его сексуальную привлекательность.  

• Когда сотрудник подрядчика жалуется на комментарии другого сотрудника подрядчика 
по поводу его/ее внешности, другой сотрудник подрядчика заявляет, что он/она 
«сам/сама напросился/напросилась» из-за того, как он/она одевается. 

• Нежелательные прикосновения к персоналу подрядчика или работодателя со стороны 
другого персонала подрядчика.  

Сотрудник подрядчика говорит другому сотруднику подрядчика, что он/она получит повышение 
зарплаты или продвижение по службе, если пришлет ему/ей свои обнаженные фотографии .  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2. Шаблон формы жалобы 

Форма для подачи жалоб 

Регистрационный номер жалобы (заполняется координатором по жалобам): 

Контактная информация 

(может быть 
предоставлена анонимно) 

 

Имя (имена): 

Адрес 

Телефон: 

Электронная почта: 

 По почте: 

☐ 

По телефону: 

☐ 

По электронной почте 

☐ 

Как вы предпочитаете, 
чтобы с вами связывались 
(отметьте один вариант) 

☐ Узбек ☐ Русский ☐ Другой  

Укажите подробности вашей жалобы/претензии. Опишите проблему, кому она произошла, 
когда и где, сколько раз и т. д. Опишите все как можно подробнее. 

Какое решение вы предлагаете для жалобы/претензии, если у вас есть такое? Есть ли что-то, 
что вы хотели бы, чтобы администрация или другая сторона/лицо сделали для решения 
проблемы? 

Как вы отправили эту 
форму в проект? 

 

Веб-сайт 

☐ 

Электронная почта 

☐ 

Вручную 

☐ 

Лично 

☐ 

  По телефону 

☐ 

Другое (укажите) 

☐ 

Кто заполнил эту форму 
(если это не указанное 
выше лицо)? 

Имя и контактная информация: 

Подпись 
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Имя координатора, на 
которого возложена 
ответственность 
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Решено или направлено в 
службу по рассмотрению 
жалоб 1? 

☐ Решено ☐ Передано Если отправлено, дата: 

Решение принято, 
передано в службу по 
рассмотрению жалоб? 

☐ Решено ☐ Передано Если отправлено, дата: 

Завершение 

Окончательное решение 
(кратко опишите) 

 

 
Краткое описание Принято

? Да/Нет 
Подтверждение 
подписи 

1-е предложенное 
решение 

   

2-е предлагаемое решение 
   

Третье предлагаемое 
решение 

   

 
   

 

 

 

 

 

 

 


